
Tizenötödik évfolyam. 6-ik szám. 

ELÓFIZETE& szgRKESZTŐSÉG: 
HI.:L.YBEN: •• ••• .Ecr ene , ...... lll ......._ 

11:11 Ut-a •• •• ·• '-

RADI VIDI!:U!f: 
EcJ • .,.. •...•.•. lill-
...". Wn ............ ,. 

BIRDETESI'l!: OZLONY 
Madi 68 cs&nt.di egyeelit 

Tasutak paloUJában. 
TBLBPON-sz..\.11: •• 

KIADOHIV ATAL: 
Aradi Nyomda R6u'f61Q'· 

Tirsu6g. 1-bu&bo• pel n ~or •uuer ID nl, 
llllindeD kOTet~ednél ll M!Ut. 

a.11egdij k11lon eo rwer. 
"'lblér Mr. 4tl IlU•. 

Arad, 1900. 

llal •zAmank t6bb k.6zle•én7el: 
V~~re.t.klu Tartal6k M oastaiQI:. 
A trarass't'611 h6ltor6. 
Goldla M Man~rra. 

R~7 n~'f'&elen le'f'~llr6. 

ll~se a 161splllr.nokr61. 
Riadalom UJ-A.radon. 
A kull~~~tslllr.k mögtll. 
A meKboldogoU. 
TAr-a: Madoranlllr.k. lrta, Gallovich Jenö. 
Keg~uJ·C-rnok: Dr. Jloreaa ntce&e. Irta: 

H. G. Wells. 
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Az Aradi Közlöny tegnapi számában 
.,l!;gy részvényes" méltatta e lapnak előző
leg megjelent ismertetését a helybeli pénz
intézetek üzleteredményeiről, melyeket azok 
a lefolyt 1899. évben elértek. A czikkiró 
ur eszmemenetével és következtetéseivel 

, 
- bármi elmések és ötletesek is egyéb

. ként - nem tudok egyetérteni, és pedig 
.. ·· annyira nem, hogy a tisztelt Szerkesztő-

'~ ség' engrdclmével az én ellenkező néze
temnek kifejezést is. óhajtanék adni. 

A ·ézikkiró ur elmélkedésének az a:·· fo-
~· hogy olyan nehéz viszonyok között, 

a milyenek a lefolyt évben voltak, a pénz
intézetek a drágábban nyujtott hitel ré
vén érték el a nagyobb üzleti eredménye
ket és ezt a nagyobb jövedelmet legin
kább az ő részvényeseiktől kapták, kik 
első sorban vették a saját intézeteik által 

TARCZA. 

liadonnák 
Irta.: G a ll o v i c h Je n ö. 

l. 
Arnyas, hüvös hely. Temető. Virágzó aká

czok alatt szanaszét sirok havertek. Behorpadt, 
rögös volt az egyik. A keresuje hiányzott. A 
kiemelkedő föld mutatta, hogy sir volt valaha. 
A másik rendezett volt. Frissen festett vaske
rítés óvta. A magas rnáHányernlék alig látszott 
ki az illatos sárga Marchal Nil rózsák közül. 
l!.zt szerették arnazt nem. Ott szegény, itt gaz
dag feküdt. 

r 

.-
Bolyongtam napokon keresztül a sirok kö- . 

zött. Nem is az uton mentem, hanem arnerre 
a )ábam _vitt. Keresztül gázol~am a magasra 
nott cseqéken, rátapostarn a s1rok között ren
detlen módon kihajtott gazra és mentem amig 
c.<mk bele nem fáradtam. ' 

Ismertem már a legtöbb sirt. Még azt is 
a ~~~~ről hit\nyzott a fejfa. Szép volt előtte~ 
a huvos, árnyas hely. A temető rnelynek le
vegője mindig balzsamos volt 'a fehér ákácz
virágtót 

, Soha sem rettegtem a haláltól. Megnyug
v~ssal, megadással bo 1yongtam a sirok között. 
Mmtha csak valami üvegházban lettem volna. 
Jobban éreztem magamat, mint odahaza. Ott 
ég~tett, S•)rvasztott, kínzott folyton valami 
után a vágy. Mit tudom én, mi után'? Minden 
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adott hitelt igénybe. Ennek az előfeltétel
nek igen természetesen az volna a to
vábbi logikai folyománya, hogy ilyen kö
rülmények között a pénzintézeteknek épen 
nem ugy kellett volna tenniök, mint a 
hogy tettek, t. i. a tartalékalapjukat lehe
tőleg bőven dotálniok, hanem ellenkezőleg 
a nagyobb osztalék fizetése által a részvé
nyeseknek visszaadniok azt, a mit az ál
taluk igénybe vett drága hitel mellett tő
lük nyertek. 

Ennek a következtetésnck az alapossá
gát még akkor se fogadnám el, ha állana 
azon föltevés, hogy a mi a tartalék alap
ba tétetik, az a részvényestől elvonatik. 
Am ez nem ·ugy van, sőt ellenkezőleg. A 
ki nem osztott, hanem a tartalék alapba 
helyezett divideoda a ré.<;zvényes számára 
tétetik félre, és mig föltehető, hogy az osz
talékját a részvényes könnyedén elkölti, 
addig egészen biztosra vehető, hogy a tar
talékba helyezett jövedelem épen az lJ számára 
gyümölcsözőleg elhelyezve őriztetik meg. 

Elesvén ily módon azon föltevés jogo
sultsága, hogy az osztaléknak a divi
deoda érdekében való korlátozása által a 
részvényesek megrövidittetnének, teljes vi
lágosság ro ellett. i télkez hetünk azon- más 
állítólagos előnyök felett, melyek a na
gyobb . osztalék kifizetése által a részvé
nyesek javára esnének. Ilyen előny gya
nánt hozza fel czikkiró ur azt, hogy a 
két koronával magasabb .dividenda mel
lett emelkednék a részvén,ek értéke. Bár 
megengedem, hogy a részvény-emelkedés 

Jót:sef főberezeg-ut ZI. a 
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Szerda, január 10. 

ily uton is momentán bekövetkezhetnék, 
de az ebből rezultálódó igazi hasznot még 
is nagyon kétségesnek tartom, pedig a 
jól számító részvényes épen a reális jö
vedelmet és nem az osztalékot nézi. De 
szigoruan véve a dolgot, a · részvények 
árfolyamának szabályozásában a kereslet 
és kínálat, továbbá a bizalom nagyobb 
szerepet játszanak, mint a magas divi
dendák. Azt sem szabad szem elől té
veszteni, hogy ha már a részvények ár
folyamának következetes emelése a be
vallott czél, akkor ennek a józan kon
zervativizmus elvei szerint kell történnie, 
és nem szabad megkoczkáztatni azt, hogy 
a kevésbé kedvező évek balsikereinek ha
tása alatt esetleg vissza kell menni az 
osztalékokkal, mert abból akkor nagyobb 
kár fog esni a részvények értékel6se kö
rül, mint amilyen baszon éretett el az ár
folyam erőszakolt felhajtásávaL Ezen meg
dönthetetlen igazságból pedig önként kö
vetkezik, hogy ugy kell az osztalék meg
szabásánál eljárni, hogy kevesebb jöve
delem esetén se kelljen az osztalékkal 
visszamenni. 

Különben is a részvények árfolyamá
nak időleges felhajtásából tulajdonképen 
csak azon részvényesek huznak hasznot, 
a kik nem osztják meg az intézet jó és 
balsorsát, hanem a kik csak addig rész
vényesek, a mig részvényeiken haszonnal 
tuladhatnak ; ezek javára a részvények 
árfolyamának emelését tüzni ki vezérel
vül, igazán nem érdemes. Ez az irányzat 

után mit a szem belát és az agy ismer. A te- bánkódtam. Utam egyenesen a sirjához veze· 
metőben nyugodt voltam.· Nem kínzott, nem tett. Ott álldogáltam órahosszat. Behunytam a 
epesztett, nem sorvasztott semmi. 'f1anu!Larn le- szemern és gondolkoztam. Lassan feltámadt 
mondani. előttem a halott arcza. Nyugodtan, mosolyogva. 

A temetőben született meg az én leg- Fehér volt az arcza és piros az ajka. Asszony 
első szerelmem. Fiatal voltarn és fogékony. volt. Edes, szép asszony. Fehér, puha karokkal, 
Tele hittel, idealizmussaL Es megdobbant a a rnelyek erősen tudtak szoritani, ölelni. For
szivem. más, kicsi asszonyka, minden jó tulajdonsággal 

Asszony volt. Fiatal és szenvedő. Még megáldva. Igy élt a fantáziámban. O, a kinek 
nem is létezt em, arnikor már meghalt. V élet- már a csontjait is porrá őrölte már akkor az 
len ül bukkantam a sirj ára. Ott feküdt, ahol a idő . . . · · 
legnépesebb volt a temetit Körülötte minden- Elt a lelkemben egy ideál. Halványképü 
ütt egy sir. egy halott. Hosszu idő rnult el, édes, kicsi, barna leliny. En azt láttam a halott
a mióta meghalt. Már nem is temetnek oda. ban és lassan megszerettem. Csendes, gyön
Nincs hely. A sirásók a temető másik részá- géd, tiszta poetiku.s szerelemmeL · Nem volt 
ben ásták az ujonnan érkP-zettek számára a benne semmi szenvedély, cseppnyi kitörés sem, 
gödröt. Ideálisan szerettem őt, ugy a milyen ; ugy a 

Fiatal volt, amikor meghalt. Nagyon fiatal. mint van. 
A szenvedés vitte a sírba. Elhervadt, elpusztult Elhalt, elpusztult. Akár a virág, melyet a 
mint virág, melyet a fagy ér. A nélkiH, ·• ho_gy fagy ér. Hirtelen, egyszerre. . 
élt volna, birt volna fogalommal a beldogsag, Es szőttem mesét.. gsküvőre ment a fe-
az élet felől. . "' ', hér lelkü leány. 'f1örékeny, szelid teremtés. 

Asszony volt. Fiatal és szenvedő. Soknt; A férfi idős volt és gazember. Ejjel-nr ppal 
szenvedtem életemben. Bizonyára ez a ke-: szivta a ,·érét a fehér galambnak, a ki irtó
rülmény hozott össze vele. Ez szülhette ~t· a zott is tőle. Es jött a hervadás. Zugott, ken
rokonszenvet is, a rnelylyel a legelső ptlla- gott a sok harang. Elpusztult, maghalt a kis 
natban viseltettem a halott iránt, kit nem is galamb. 
ismertem soha. Szántam és l)ánkódtam a ha- A temetőben bolyongtam mindig. Folyton 
lála felett. Mintba legalább is ismertem volna.; az ő sirja előtt tartózkodtam. Előttem volt egy
Soha sem láttam, soha sE~m hallottam felőle. A' ·re a képe. Es rnindig jobban sz.erettem. Előt
fekete márvány-emlékbe vf)sett. néhány szóból nem is lehetett ugy szeretni. Előben folyton 
értesültem, hogy létezett ~gykor ·' . . csalódik az e~b~r. A ~alott hü . volt ~ozzám. 

Es egyre job~an szantam; f-gyre · jobban ,Qiyan volt nnndtg, amJlyenuek en tudlll akar-

Mai számunk 12 oldal. 
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megsziintetné a részvények stabilitását és 
mobillá tenné azokat, mig ennek ellenében 
a konzervatív irány nemcsak a részvé
nyeket klasszirozná, hanem a részvénye
seket is. 

De mig a nagy osztalékok nyujtása 
mellett az intézeti érdekek szempontjából 
semmi, a részvényesekéből pedig igen ké
tes előnyök szólnak, addig nagyon is fon
tos és tisztán álló érdekek sürgetik a 
tartalékok menttJl Mvebb d()tálását. • Azok az 
idők rég elmultak, a hol egy takarékpénz
tár a részvénytőkéje és tartalékalapjánál 
50-szer is nagyobb betétet kezelhetett. A 
bizalom ma mind inkább azon pénzitéze
tck felé fordul, melyek tartalékalapjuk 
folytonos szaporításával auyagilag is fo
kozottabb garancziákat nyujtanak a be
tevőknek. Ezt nem lehet, nem szabad ig
norálni egy pénzintézetnek sem, a mely 
a többivel versenyt, az idővel pedig lé
pést akar tartani. Különben hiszen annyit a 
czikkiró is elismer,. miszerint a helybeli 
pénzintézetek nagy ·tartalék alapjai tették 
lehetővé, hogy Aradon annyi és oly olcsó 
pénz legyen és hogy a józan és konzer
vatív üzleti politika állitotta az aradi 
pénzintézeteket követendő példaképen oda 
a többi vidéld pénzintézetek elé. · 

Részemről akkor, midőn a takarék
pénztárak vezetése körüli irányelveket vi
tatom,. határozottan merem állitani, hogy 
a takarékpénztáraknak iskolák gyanánt 
kell szolgálniok az egyes emberek szá
mára. Ezek az ő egyéni gazdálkodásuk-

-ban induljanak ama jól vezetett ta
karékpénr.tárak után, melyek legalább 
is annyit tesznek a tartalékba, a meny
nyit kifizetnek. Ez az én szilárd meg
győződésem, melyben a gyakorlat nyuj
totta tapasztalatok csak mindjobban meg
erősítenek, ugy, hogy bármi jelentékeny 
számu részvénynyel legyek is valamely 
pénzintézetnél érdekelve, soha sem fogok 
a magas dividendák osztása mellett fel
szólalni. 

Egy másik részvényes . 

tan1. Amilyennek a lelkem, a fantáziám al
kotta. Allhatotos, igat, szent. Es ner:-. hántott. 
meg soha. 

NehJz vr,lt a válás. Mennem k llett. Az 
ember élet~~ foiytonos szenvedés. A végzet el
ragadja at,tól, aki megtanul igazán, híven s7.e
retni. Es üldözi, üldözi a sors, amig egv napon 
össze nem roskad előtte a meggyötrött, kifá· 
radt lélek ... 

Hosszu idő mult el. Nem voltam szerelmes 
soha. Fogn tart az első szerelmem. Előttem 
lebeg a fehér, édes Madonna arcz . . . 

* 
Eles, csípős novemberi szélkavarja a ho

mokot., söpri a port, a lehullott száraz faleve
let. Könnyü szárnyával magasra kap egy-egy 
pap.irdarabo~ és forg~tja, ~orgatja sebesen. Ki 
tudJa meddtg ... Kt tudJa ~erre ... 

Fak ó. megsárgult, elrongyolódott papi r hul
lott elém. El is van tépve. Alig lehet kivenni 
rajta a betüket. Egy gyászjelentés. 

- Fiatal asszony halt meg. Sohat szen
vedett. 

Feltámadt előttem a fehér Madonna-arcz. 
Ugy fáj a lelkem. Tele gyül a szemern könnyel, 
sirok keservesen . . . 

Il. 
A folytonos mulatozásba is belefárad végre 

az ember. Idegessé t~szi a lárma, a zaj. Szö
kik a fény elől, amely barnis és amelyben fázik 
az ember lelke. V ágyakozik a csend, a nyuga
lom után. 

Botorkilunk. Sár és kövek között nzet az 
utunk. Beléptünk a sárba, belébotiunk a kőbe. 
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T AV IRA TOK. Harcz a Fülöp-szigeteken. 

• ll'ashington, január 9. (Saját tud. táv.) 
A delegáczió ülése. Otis tábornok jelenti : A 26. gyalogezred-

Bécs~ január 9.. (Saját tud. táv.) nek egyik zászlóalja tegnap Bacoortól 
Ma az osztrák delegáczió tárgyalta a had- n;yugatra ?l~gtámadta az ell~nséget erő
ügyi költségvetést. .. A magyar delegáczió dltet~ hadallasb~_n. Az ellenseg 25 h~lot-

~ b' , , k d 'l , . t, .. 1, tat es 40 sebesuitet hagyott a csatateren. 
negyes 1zottsaga?a e utan szm en u, es.e Az amerikaiak közül egy hadnagy és négy 
lett volna, de tekmtettel arra a szarni-j közkatona esett el, 24 katona pedig meO"-
tásba nem vett körülményre, hogy az osz- sebesült. 

0 

trák delegáczió este hét órára lett csak 
készen tanácskozásával, az ülést elhalasz
tótták Egyebekben az osztrák delegáczió sem 
végezett semmit. A csehek hangoztatták 
sérelmeiket s a tiszti fizetések ügyében 
sem tudtak e miatt eredményre jutni. A 
tárgyalást holnapra halasztották. 

Sikertelen kabinetalkotási kisértet. 

A pestis. '· 

- Lrrrubm, január 9. (Saj. tud. távirata:) 
A Reuter-ügynökségnek jelentik Honolulu
ból e hó l-éről: Deczember 26-án itt hat 
ember halt meg pestisben. · Ugyanennek 
az ügynökségnek jelentik .,Vashingtonból: 
A Fülöp-szigeteken lévő· amerikai főorvos 
kábel-jelentése szerint ott a benszülöttek 
között három pestises megbeteged~s .· for-
dult elő. · ·~ 

l 

• 

Bécs, január 9. (Saját tud. távirata.) 
Kiirber sehogy sem boldogul a kabinetal
kotássaL Avval a három parlamenti em
berrel, a kit miniszteriumába okvetetlenül 
fel akar venni, sehogy sem tud meg
egyezni. 

A transzváli háború. 
·~. 

·-~ 

Az osztrák-magyar bank. 

Bécs, január 9. (Saját tud. távirata.) 
Az osztrák-magyar bank főtanácsának mai 
ülésén a főtitkár jelentése végén konsta
tálta, hogy a bank pénzeszközei már ja
nuár hó első hetében tetemesen szaporod
tak és hogy helyzete nagyon kielégitő. A 
főtanács tudomásul vette a jelentést és 
hozzájárult ahhoz, hogy a kamatláb meg
változtatása a nemzetközi viszonyokra 
való tekintettel ez idő szerint még korai 
volna. 

A főtanács mai ülésén előterjesztett 
1899. évi mérleg szeri'nt a mult évért 
fizetendő egész osztalék 51 frt, vagyis 
8.5 százalék részvényenkint. E szérint az 
1899. év második felére szóló szelvényre 
36 frt. jut. A két kormány nyereségrésze 
az 1899. évi jövedelemből 1,337,037 frt 
60 kr. a bank által fizetendő jegyadó pe
dig 81,125 frt 39 kr. 

- Az. A r a d l K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, januiir 9.· 

A hányszor az angolok nagyon kikapnak, . 
mindannyiszor előáll valamelyik kormánypoliti
kusuk, hogy ez azért van, rnert Anglia készü
letlenül rnent a háboruba. Hogy miért ·ment 
bele készületlenül ? Itt kezdődik azután az üres f 
mentegetödzések gyenge sorozata. 

A legutóbbi vereségek alkalmából Balfour, 
a kincstár első lordja mondott nagy beszédet l 
Manchesterben ezekből a motivumokool. . Egy , 
beismerés mégis beletévedt a szavaiba: Anglm--"\ 
kevesebbre becsülte a burok harczképe<:!ségét. 
Ennek drága árát adták eddig is s ugy lehet, 
még drágábbat majd ezután. 

Az a kis fordulat, a mely .BaliNft. trmeéd d 
jében a háboru czélját illetőleg nem iwl el~ 
elrejtőzni, a harcztéri táviratok értesítéseinél ~~·· ,. J 
sokkal ·szomorubbnak sejteti az angol hadalc . 1 
kilátásait. Kezdetben Chamberlain is, Baltour 
is ugy beszéltek, hogy a háborut Anglia a be-
települtek érdekében, az egyenlő jogokért, em- L 
heriségi szempontokból viszi s azért akarja l 
megtörni a két dP.lafrikai köztársaságot, hogy 
legyen azokban jog és igazság. - Ebben az 

Es elfárad az ember. De nincs, hol megpi- kéz, a mely intézi minden bizonynyal az em
henjen. berek sorsát is, elém vezetett egy leányt. Fe-

Hidegség, hűvösség. A vörösre vált kan- hér volt az arcza. A, természettől volt fe-
da !ló mellett csak az ember bőre ég. A lelke, bér. Mintha csak festve. vagy vésve lett vol-_,~ 
az b0rzong, az fázik. A~ üres barátságtalan na. Es ebben a csodálatos fehérségben -.ft- .. 
szoba nem ád nyu~almat. Elrebben az álom az gyogott, égett a két szem és kipirosodott a 1 
ernber szemeiről. Es amikor felkel, csak kime- kicsi száj. 
rültséget érez. Es ebben a csodálatos fehérségben hófe-

Czéltalan a küzködés. Ha győzelemmel hér volt a lélek is. Es érzékeny, niint a virág, 
végződik is a harcz, a siker nem okoz örö- puha mint a viasz. Maga volt az égből előszál
met. A kényelem tisztáro a jólét czél. lott Madonna. Csak egyszer láttam, csak egy
Az emberi szivnek, léleknek szüksége van szer beszéltem vele. Es lángot fogott a szivem, 
egyébre. felmelegedett a lelkem. 

U7., haji kerget valami ismetetlen vágy A küzdelem után nem éreztem fáradtsá-
előre. A sziv, a lélek ural folytonosan ben-~ got. Megtaláltam a nyugalmamat. A legkisebb 
nünket. Es egy:;;zer kigyulad a sziv és felme· siker is örömmel töltött el. Ketten tapsoltunk • 
legszik a lélek. A czél el van érve. Egyidejű- az elért sikernek. Volt, aki megértett, volt aki .--, 
leg elérkezik a nyugalom, a csend, a béke, a szeret. ·1..,.~ · 
boldogság A csüggedés eltünt. Bizalommal m~gerő- ' 

* södve. sok bátorsággal, hittel ilfíztern a mzony-
Botorkáltam. Jártam a sárban és b~le- talanságba. a jövő elé, Ugy éreztem, hogy ed

botlottam a kőbe. Fázott a lelkem. Megcsö- dig még nem is éltem. Az átszenvedett sok 
· 1 · F' dt á t · t k'" nyomoruság, gyötrelem, parány ahhoz a nagy 

mör öttem a zajtoL ara s go erez em a uz- boldogsághoz képest, amely a jövőben várako· 
delemben és csend, nyugalom után is sóvá- zik: reám. 
rogtam. 

A czél hiányzott. A neh~z. fáradtságos 
küzdelmek nem csüggesztettek el. A győze
lem azonban soha sem szerzett, soha sem oko
zott örömet. A vörössé, tüzessé vált kandalló 
mellett égett a böröm, a lelkeJn. azonban csak 
nem tudott fölmelegedni. 

Vá_gya~ozhm, sóvárogtam egy tisza leány
kéz után. Es hasztalan áhitoztam. Nem tudtam 
megtalálni, nem tudtam fellelni. 

De egyszer! Nagy sokára még is. hgy 

* 
Megragadtam a kalaJ.ácsot. Megjött a 

munkakedvem. Nem riadtam vissza .semmi 
akadálytól. CsAk egy gondolatom volt. Ovni. 
megvédeni ezt a törékeny, ~rzékeny s,~mmisé-
get J!lindentől. . · 

Orködtem az álmai felett. UtJát álltam a 
bánatnak. Nem engedtem közelébe a szomoru
ságot. Azt akartam, hogy ne tudja, mi a goncl 
Derüs, tiszta maradjon kedélye örökre. 
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okadatolásban még a támadó törekvések beis
merése lappang, itt rejtőzködve még azt az 
igazságot ismerték el, hogy a burok csak for· 
mára a támadó fél, valósággal, ha egy kis időt 
várnak még, Angha kezdte volna az ellensé
geskedést "az emberi jogok védelmére". -
:Ma már azt mondja Balfour, hogy a harcz a dél
afrikai birodalom megvédéseért folyik. Tehát 
támadásból a rokonszenvesebb önvédelem te-

. rére igyekszik esusztatni a dolgot. A megtá
madott angol gyarmatot védik s nem a tran
szváli köztársaságok összetöréseért harczol
nak, - mondja Balfour. De ki hiszi el 
neki még Angliában is, nem hogy egyebütt 
akárhol. 

Egyébként pedig gőzerővel dolgoznak az 
angolok. A Maxim-féle gyorstüzelő ágyukból 
annyit rendeltek, a mennyit csak elő tud álli
tani a gyár a legfokozottabb munkával. A nyol
czadik hadosztályt holnap kezdik hajóra szálli
tani. A Dél-Afrikába vezető utvonalakon, ujabb 
és ujabb czirkáló hajókat .i.elyeznf'lk el a szál
·Htmányok ellenőrzésére. És ezenközben re
ménykednek, hogy eljön még az ó napjuk ts. 
- A burok pedig igaz ügyükért lelkesedve, 
kettős erélylyel támadnak, ostromolnak és a 
sok helyi érdekü győzelem után készülnek a 
döntő mérkőzésre. Európa és Amerika egy
aránt izgatottan várja ezt és a b\lrok diadalát 
kivánja. 

Mai távirataink a következők : 

London, január 9. 

A Vickers and Maxim czég azt az uta
sítást kapta, hogy ujabb intézkedésig any
nyi 4·7 és 6 hüvelyknyi gyorstűzelo ágyut 
készítsen, a mennyit csak készithet. 

London, január 9. 

r A reggeli lapok jelentése szerint a Barrier 
ágyu'riuzád a Földközi tengerról Adenbe érke
~ hogy résztvegyen a gyanus hajók megfi

~yelésében. Hir szerint az a jelentés, hogy Lon
donban egy gőzhajón ágyukat és lövőszereket 
foglaltak le, valótlan. 

A Daily News jelentése szerint holnap
után kezdik meg a nyolczadik hadosztály ha· 
jóra szállitását. 

Kattogott a k~l~pács. Soha annyi erőt még 
~em érer.te~ kaf)a_m~ban .. Marg~t mosolygása, 
artatl~m tekmtete kis.ert mmdenüt.t utaimon. 

. El akartam fogm a napsugarat, hogy neki 
adJam. En szőttem neki mesét, bohókás regét 
arról a nagy boldogságról, amelyet határtalan 

~ erővel fogok kicsikarni számára a sorstól. ~ 
* 

. Sokat éltem, sokat szenvedtem, fáradt va
gyok. Megroskadva, megtörve botorkáltam az 
embere~. között. R_eményem nf':m volt, ábrándjaim 
s~erte tuptelr. Mmdenütt homályt, sötétséget 

• lattam. ~Js egyszer elém vetett a sor~ egy le
ányt: Edes, halvány arczu, barna leányt. Olyant, 
a rn1lyent a lelkem és fantáziám alkotott. Es 
ugy éreztem, hogy még nem is éltem eddig és 
a _szenvedés pará~.Y !-hhoz a nag.v boldogsághoz 

~ kepest., a'!.lely a JDvoben várakozik reám. A ho
maly, a sotétség eltünt és erő határtalan erő 
szállt a ~elkembe. ~izalommal, 'bátorsággal néz
tem. a _bizo.~ytalansa~ba_, a jövő elé. Meséltem 
~ek1 ~~~yro.~, csJllo_gasrol és arról a nagy, tiszta, 
Igaz, orokkon tarto boldogságról mely a jövő-
ben osztályrészünk lesz. ' 

Egy verőfényes reggelen a kertben jár
tlmk. lllatos ~irá~okk!ll volt tele a kert .. Letép
tem egy marek tbolyat és odanyujtottam neki. 
El~?~adta., Arczához emelte a virágot . .~!JS aztán 
szeuel _szorta az uton. Illatos kék ibolyával volt 
tele szorva az ut. · 

. Szomoruság, mély bánat fogott el. Könyek 
azt rárogtak a szemP.mbe. Megtörtem megros· 
tam. Ugy érzem, hogy sokat éltem, s~kat szen
vedtem s nagyon, nagyon fáradt vagyok .. 

•.:;p:;:;;: +A:"$_5j1J4it{f41+ WLoQ, 1 -.·t-
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London, január 9. 
A Times-nak jelentik Lourenco-Marquez

ből: A Standard and Diggers News jelentése 
szerint Steyn elnök a burghereknek ki.Udött 
üzenetét a következő szavakkal fejezte be : Le
gyen az afrikander nemzetnek a jövő évben 
békéje és nyugalma. A béke oly alapon köttes
sék meg, hogy az ellenség, a ki bennünkP-t az 
egész évszázad alatt elnyomott és üldözött, ne 
onthasson többé ártatlan vért. Adja meg ezt ne
künk az isten .,.égtelen kegyelmében . 

Boston, január 9. 
Massachusetts állam demokrata pártjának 

központi bizottsága elhatározta, hogy a burok
nak országuk szerenesés védelméhez gratulál. 

Washington, január 9. 
·A szenátusban Pettigreu;; határozati javas

latot nyujtott be, a mely fölhatalmazza a kor
mányt, hogy az Anglia és a kP.t dél-afrikai 
köztársaság között folyó háboruban ajánlja föl 
közbenjárását. 

Manchester, január 9. 
Baltour, a kincstár első lordja, Manches

terben választói előtt beszédP.t mondott, a mely
ben a mai helyzetet összehasonlította az egy 
évvel ezelőtt volt helyzettel, a mikor a fasodai 
inezideost ugy Angliára, mint Francziaországra 
nézve tisztességgel elintézték. Ugy látszott 
akkor, mintha a két hatalmasságot egy pilla
natra elidegenítette volna egymástól a nézetel
térés, a mely ma szerencsére . egyszersminden
korra mt:>gszünt. 

Balfour azután visszapillantást vetett a 
háboru előtti eseményekre s azt mondja, hogy 
nézete szerint a Transzvállal szemben felme
rült nehézség~k daczára sem tartotta. senki 
sem, de legkevésbé a kormány elkerülhetetlen
nek vagy csak nagyon valószinünek is a há
borut. A kormány nem tiltakozott Transzvál 
fegyverkezése ellen, mert Jameson betörése nem 
engedte meg, hogy felszólaljon. Transzvál kor
mánya mindig azt válaszolhatta volna, hogy 
fégyverkezése nem Anglia ellen irányul, ha
nem a rablók ellen. Anglia tehát készületlenül 
kezdte meg a háborut. Nem is fegyverkezhetett 
támadásra, mialatt a tárgyalások függőben vol
tak, hanem csak azt tehette, amit szükséges
nek tartott a védelemre. 

A szónok nem hiszi, hogy valaki rábír
hatta volna a kabinetP.t, hogy más valamit te~ 
gyen, mint amit tett. Megengedi, hogy .Anglia 
kevesebbre becsülte a burok harczképességét. A 
szerencsétlen ladysmithi csapdára ugyan nem 
gondolt a kormány, de a burok nem nyomul
nak annyira előre a britt területen, hogy akár 
a legfélénkebb embernek is meg kellene 
ijed nie. 

Balfour végre kiemelte, hogy a kormriny 
teljesen szabad kezet hagyott a tábornokoknak. 
A. harcz az afrikai birodalom megvédéséért folyik 
és az angolok végig fogják küzdeni ingadozás 
nélkül, ugy, hogy ilyen háboru nem fog többé 
támadhatni Afrikában. Végül gunyosan foglal
kozott a szónok azzal a külföldön hangoztatott 
jóslatta!, hogy megkezdődött a britt birodalom 
felbomlása. 

London, január 9. 
Bur forrásból érkező táviratok is mPgeró· 

sitik azt a tJ.irt, hogy Ladysmith ostrománál a 
bur támadókat vissza..-erték. Legközelebb azon
ban uj rohamot intéznek a város ellen. 

Goldis és Mangra. 
- Egy képviselö az aradi püspökről. -

, •. , . Budapest., január 3. 

Egy fövirosi lap,· az utóbbi időben több
ször megtámadta Goldis József gör. keleti püs
pököt, hogy megválasztatását a Mangráékkal 
kötött. paktumnak köszönheti s ezzel eladta 
magát a tulzóknak s immár az 6 hajójukban 
evez. 
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Másoknál tett szomoru tapasztalatok kel· 

tették fel bizonyára az aggodalmat a kérdéses 
fővárosi lapban, mert volt már dolgunk sok 
hazafias román püspökjelölttel, a ki, a mint 
"valóságos" lett, ellenünk fordult. Ám én és 
velem együtt bizonyára többen Goldis volt kép
viselőtársai ki:izül, a kik vele folytonos érint
kezésben voltunk, jellemét és gondolkozásmód
ját ismerjük, nem engedhetjük, hogy ö, ama
zokkal egy kalap alá vétessék. 

Goldis tiszta jellem és vasakaratu férfiu, 
a ki a maga elé tüzött czélt tántoríthattanul 
követi és a kit sodrából kizökkenteni nem le
het. Pedig ő már évek hosszu sora óta küzd 
hazafias irányban és ez irányban munkálko
dott már akkor is, midőn még püspökségéről 
szó sem lehetett; s ezen utjáról le nem téri
tették a tulzók soha, - megvivta ő már több
ször velük a csatát, felemelt sisakkal, győze
delmesen, vissza nem vonva soha semmit, -
győzedelmes katona pedig még soha le nem 
tette a fegyvert, midőn a babért nyujtották 
neki; a győzö meghódolni nem szokott! 

Goldíst, a hazafiasan gondolkodó románok: 
tábora választotta püspökké, ezekhez csak csat
lakozott a Mangráék kis serP-ge, hogy ezt Gol
dis egész életen át vallott elvei feiadásával érte 
volna el, ez absurd állitás. 

Megmondta azt Goldis installátiója alkal
mával: 

- Higyjétek el barátaim, ugymond, azok 
a tulzók .nem olyan ijt>sztőek, csak foglalkozni 
kell és bánni kell tudni velük. 

Es itt rejlik cselekedeteinek kulcsa. 
Viszi Mangrát magával mindenüvé, de 

nem azért, mert a Mangra hajójában evez, ha
nem mert Goldis akarja őt fölvenni küzdő le
génynek az ő fehér vitorlás hajójára. 

Voltam együtt Goldis püspökkP-l és Mang
rával keri.ilete:nben templomszentelésen, hal
lottam Goldis püspök hazafias gondolkozását 
megnyilatkozni, ép ugy mint azelőtt, .de hal; 
lottam azt a rémet is, a kit Mangrának hívnak, 
- minden szava elárulta a fajszeretetet ~ de 
ezt csak nem vesszük rossz néven mi magya-· 
rok '? - de elárulta : nyiltan vallotta a vágyat, 
vajha a magyarral együtt a magyar állam ke
retében, békesség6en, egyetértésben élhessP-n és 
fejlődhessen az ő nácziója ís. 

Milyen Mangra a tulzó, ne"' tudom. De 
h'a ilyen volt, a milyenneK •,én · megismertem, 
akkor nem volt tulzó. Es ha nem is ilven 
volt, akkor Goldis érdeme, hogy már is ~eg
változott. 

Hát én nemcsak Goldist nem engedem be
feketíteni, de még Mangrát is megkisértem fe
hérre mosni, - valamint tudom és látom hogy 
Goldis is azt akarja. - Es itt a dolog bibije, 
ő igenis hálás Mangrának, a miért püspökké 
való megválasztását elősegitette és hálából fel
veszi hajójára és elviszi magával, .kifeszített 
vitorlával haladvei a jó vizeken ; és midőn a 
szirtes partok mellett halad~ ne lökiük mi a, 
zátonyra! 

Goldis püspök egész életén át hazafias 
irányban haladt, ma is ezen az uton van. se
gits~ik és méltányoljuk őt és ne gördítsünk ép
pen mi nekie utjáha nehézségeket. 

Telegdy József, 
, orsz. képviselő. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Szerda: B a b a, operette. (Páratlan bérlet.) 
Csütörtök: O r p h e u s a p o k o l b a n, operette. (Pá

ros bérlet.) 
Péntek: N e b á n t s v j r A g, operette; Assael Aranka 

felléptéve l. (Pllratlan bérlet.) 
Szombat: Zs i d ó n ö, opera. (Páros bérlet.) . 
Vasárnap: Déluttw: 0 z i g á n y s z e r e l e m, bohózat... 

Esw: B a b a, optJrette. (Páratlan bérlet.) _ 
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* Uj naturburs. Szadai Fe~e~cze_t. _a. szé? 
tehetségü fiatal aradi születesu, v1dek1 szl
nészt ki a Solymossy-iskolát évekkel ezelőtt 
nagy' sikerrel végezte, Les~ kay Andr~ az aradi 
szinház igazgatója tavasztól fogva barom évre 
szerződtette a naturbnrs-szerepkörre. 

* A baba szövegének szerzője M~uriee Or
donneau a szövegirók királya. ~eg~tóbb a ~~
risi Gaité szinháznak nagy s1keru operet_tJet 
"Les Saltimbanques"-t segitette. szoveJ~evel 
diadalra. Ez már az 52-ik dara~Ja. az ~gyes 
irónak, kinek az aradi közönség lS Je~ent:k~~y 
elismeréssel adózott most háro~?- _esten at. Ez 
az elismerés ugylátszik folyt~tod1k, mert "f:: 
baba" szerdai előadása iránt 1s nagy érdeklo
d és mutatkozik. 

* Müsorváltozás a szinházban. Hegyessy 
Gyula betegsége miatt az előre . megáll~pitott 
heti müsor változást szenved. Mmt velunk a 
szinházi iroda közli, a péntekre kitüzött Idege
sek helyett Orfeus a pokolhan operette ker~l 
szinre páros bérletben, vasárnap délután ped1~ 
a Czigányszerelem az Arany leakas helyett, fel 
helyá~akkal. Vasárnap este pedig a Baba fog 
menni páratlan bérldszünetben. 

ARADI KÖZLÖ!fY. 

Szóval, az anonimusz mindig ugy játszotta 
ki magát, mint a müvészet lelkes barátja .. De 
ez csak ürügy volt arra, hogy gorombáskodJék. 
Az igaztalanul megsértett müvésznők és mü
vészek lázasan kutatták a levélíró személyét, s 
még a rendőrséget is igénybe vették. Sok elő
kelő mübarát került gyanuba, persze alapta
lanul. 

Voltak, kik elfogadták azt a kalandos kom
binácziót, hogy maga az igazgatóság iratja eze~ 
ket a névtelen leveleket egy titkos titkán·al, 
csupán azért, hogy müvészek hiuságát leszerel je. 

Ez ép oly igaztalan, mint nevetséges felte
vés. Először is méltatlan dolog az Opera igaz
gatóságát egy eredeti ötlettel meggyanu_sit~i, 
- másodszor pedig nagyon sokszor megtörtent, 
hogy maga az intendáns és az igazgató is ka
pott a fentebbiekhez hasonló hangu n~vtelen 

leveleket. 
Az anonimosz a többek között Afahler Gusz

távot is megtisztelte becses soraival. Melegen 
ajánlott neki hidegviz-kurát s kellemetlen meg
jegyzéseket tett felekezeti viszonyaira. A tem
pemmentumos direktor féktelen haragra ger-
jedt s füMk-fának mutogatta az inzultáló soro-

r(" r kat. A többek közölt Stesser József belügy-
Egy névtelen leve lrO. miniszteri tanácsosnak is, ki akkor a szinházi 

- A z o p e r a h A z A n o n Y m us a. - . ügyek előadója volt. Stesser sietett megnyug-
Budapest, január 9. ' tatni a toporzékoló direktort 

Az Operának van egy névtelen levélirója, _ A tiszaeszlári pör tárgyalásakor, mondá, 
ki időközönkint igen sajátságos irodalmi tevé- én titkár voltam a miniszterelnökségben. Akko
kenységet fejt ki. Feleleveniti a régi pamflet- riban minden héten érkezett Tisza Kálmán mi
irodalmat, flijdalom, igen csekély szellemmel és Diszterelnök czimére egy gyalázó kifejezések
igen sok helyesirási hibával. kel kiczifrázott nyilt levelező-lap, melynek leg-

Irodalmi müködése egyébként abból áll, enyhébb epitentója az volt: czimAres lókötő. 
hogy a történész gondosságával össz~gyüjt E;l; hónapokig tartott s én az aktákkal együtt 
mindenféle kóbor pletykát, pikáns h1rt és mindig bemutattam a névtelen levelez?lapokat 
kompromittá.ló magánügyet, azokat levél· a miniszterelnöknek, ki azokat nagy figyelem
formába önti s frankó elküldi az érdekel- mel olvasta el. Egyszerre csak kimaradtak a 
teknek. levelezőlapok, A harmadik héten Tisza Kálmán 

Az érdekeltek elolvassák a leveleket, de nyugtalankodva 'kérdi tőlem : Mi az ~ Hát az a 
nem teszik ki az ablakukba. Megjegyzem, hogy barátom már abba hagyta a levelezést'? 
ezek a !~velek nem is alkalmasak arra, hogy .é.Z a história megnyugtatta Mahlert s azon
az ablakba kitegyék, mert tele vannak válo- tul ő is élénken tudakozódott a portásnál, hogy 
gatott kellemetlenségekkel és gyilkos m~l.iczi~- nem jött~e névtelen levél '? 
val. Minden szó bennük egy-égy rendon k1- Az anonimosz mindekkoráig bámulatosan 
hágás. meg tudta őrizni inkognitóját s az abszolut ho-

Például az egyik énekesnő fellép Marga- mályból lövöldözte mérges nyilait. 
réta szerapében s Weidinger* közbenjöttével De most kissé m~glebbent sürü fátyola. 
tisztességes sikert arat. Másnap névtelen leve- Ujévre ugyanis képes levelező-lapokon ny~jas-
let kap a következ~ tartalommal : kodott az operiRtákkal. A legképtelenebb kepes 

Mélyen tisztelt Nagysád! levelező-lapokon. Csoda, hogy a posta további-
Ön tegnap csak igazat mondott; mi)wr azt totta őkP.t. A többek között egy ismert ballet

énekelte: Nem vagyok sem szép, sem kisasz- szépségnek olyan levelező-lapot küldött, amely
szony ... De csak nem hiszi hogy azzal a hang- nek illusztrácziója egy gyermeket szállító gó

. gal illuziókat &breszt Fausztban vagy a közön- lyát ábrázol. 
ségben. Végre is ~gyik sem siket. Ezt jó lesz meg· Sokan nézték a nyilvánvaló tendencziliju 
mondani. levelezőlapot s leplezetlen malicziával nyujtot-

Ber/c Vilmos, mikor a Bolyg6 hoUandit elő· ták át a szép ballet-leánynak. Az meghökken, 
ször énekelte, egy héten három névtelen leve- elpirul s önfeledten igy kiált fel: 
let is kapott a nyájas ismeretlentől. Azt aján· _ Szemtelenség ! Ezt csak "ő" irhatt.a ... 
lotta a derék baritonistának, hogy nyisson b u- Most tehát az a kérdés, hogy ki az "ő." A 
torraktárt vagy álljon egy zsákkölcsönző inté· megbántott tánczosnő még eddig nem vallott. 
zet élére, de semmieRetre se énekelje a Bolygó De már ingadozik. . . Az operisták erősen remé· 
hollandit nyilvánosan. lik, hogy vallani fog. 

Egy másik levélben viszont azt kérdi Beck- Ideje is lenne, hogy az anonimuszt lele p-
től, hogy miért választotta játékmesterének a lezzék 8 áladják a helyi érdekü közmegvetés
király-utczai Ungerleider-kávéház fizető pin- nek. Mert bár sok igazat mondott, de mindig 
czérét. a legkiméletlenebb dur-ban. · 

Perottihoz egyik indiszpozicziója után a v égre is a modern hadakozás tiltja a du~-
következő tartalmu levéllel fordul a nyájas dum lövéseket _ a képes levelező-lapokon lS. 
idegen: 

Tisztelt veterano tenoro ! 
Ön tegnap vágta ki az idei szezonban a hu· 

azonötödik gixert. Quousque tandem ! Világrekor
dot akar ön gi.xerekben csinálni huszonötezer fo
rint évi fizetésért ? Gondolja meg, hogy ezer fo· 
rint egy gixerért elég. A többit elengedjük stb. 

* IGakörmeater az OperAban. 

EGYESÜLETI ÉLET. 
(*> Az aradi vendéglösök és kávésok azoká

sos társasestélyüket holnap, szerdán este 8 
órakor Schór Albertnek az Andrássy-uton levő 
Hérom-királyhoz czimzett vendéglőjében tart
ják meg. - E heti össszejövetelekeddig a 
lehető legsikerültebbek voltak s azon re-
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ményt keltik, hogy holnap Aradvá:os összes 
vendégiősei és kávésai meg fognak )elenm. A 
társas estélyeken az Aradon tartando orseágos 
kongresszus képezi megbeszélés tárgyát s & 
mult héten tartott összejövetel határozata sze
rint szivesen látott vendégek azok is, kik a. 
társulatnak nem tagjai, sőt ez estélyre meghiT. 
ták a pinczér egylet elnökségét is. 

Mese a föispánokról. 
- A:I. A r a d i K ö z l ö n y tudósitójAtól. -

Budapest, januAr 9. i : 
Voltaképpen nem is mese, hanem egy 

kínos, komoly és rideg valóság az, amiről már 
itt most jelentést teszünk. Mióta a sárosme
gyei főispán visszalépése befejezett ténynyé 
vált, nagyon sok mende-monda forrásáról le
hullott a homályosság leple. A pártok között 
létrejött paktum legtekintélyesebb organuma 
például nyiltan és leplezetlenül hi1·deti már, .. 
hogy a paktum szóbeli föltétele érte!mébe11 
kellett nyugalomba vonulni Almássy Gézának, .",.,J
a szolnoki főispánnak, Szalavszky Gyulának.,~,-, 
a trencséni főispánnak, Haller Béla grófnak, : 
hZ udvarhelymegyei főispánnak és most leg· · 
utóbb Szinnyei Merse Istvánnak, a sárosi fő-
ispánnak. , 

Ezek a főíspánok az elmult képviselő-vá
lasztások idején erő::;en ekszponálták befolyá-
sukat a kormánypárt érdekében, azért kellett ~ 
őket az engesztelődés oltárára legelső áldozatok 
gyanánt felrakni. 

Egyébiránt pedig, - az sem titok többé, 
hogy a Bánffy-korszak minden főispánja ny_u- A 
galomba vonul az 1900·ik évben, s az előbb~- t 
névszerint fölemlitett főispánokat csak azért 
kellett már most visszavonultatni, mert Ho
ránszky Nándor, a ieendő belügyminiszter nem c-~ 
menthette volna föl e főispánok:at~ anélkül, · · 1 

hogy eljárása iránt az a gyanu ne-44l@!1C&P,. l l 

zék, mintha öt ezen intézkedúsében nem~a l 

Közszolgálat érdeke, banern a boszuérz'!...~..:;.... ~ 
t ' ) ze ne. . , 

Egyenesen ki van mondva, ~ogy ~ .több1 j 
főispán fölmentéseért az uj belu~ymtmszter t\ 
könnyeben viselheti majd a felelőss~get, . mert 

1 
személyes tekintetek őt többé akadalyozm nem · · 
fogják . 

Szerte a vármegyékben és a nagyobb vá
rosokban kész tapasztalatok is vannak már 
erről a politikáról. A központban apró ~-gy~net-
lenségeket s.zitanak a keg;yvesztett fo1spanok 
és törvényhatóságaik között. Egyelőre csak a 
fölfelé való főispáni be~olyást igyekeznek lehe
tetlenné tenni, megbénitani, mert bizonyos, 
hogy amelyik főispán a törvényhatóság lokális 
érdekeiért lépéseket tesz s e lépései e~~d_m?ny• 
telenek maradnak. az elveszti népszeruseget és 
felmentése magában a törvényhatóságban nem 
~er föl veszedelmos hullámokat. Később, ha 
az uj belügyminiszter hivatalba lép,. , nem '\ 
lesz már nehéz az igy megkezdett akcz10t be-
fejezni. . : 

Ezek az értesüléseink azonban némile~ el~ 
lentétben állanak egy korábbi megállapod~ 
melylyel beavatott helyeken sokat foglaJkoztak 
az utóbbi időkben. . 

Arról volt szó ugyanis, hogy Hor~nszk_y 
Nándor csak akkor foglalja el a belugyml
niszteri széket, ha majd az uj választ~ok ~e
fejeződnek. Emlékezhetik még ugyams _mm· 
denki arra, hogy a pártközi paktum szermt a 
kiegyezési javaslatok letárgyalása után a Ház 
feloszlatásának és uj választásoknak k~llett 
volna következni, de nem lehetett a_z UJ vá
lasztásokat elrendelni az osztrák nszonyok 
miatt. A paktum óta mindig függőben volt ez 
a kérdés. Ugylátszik, hogy a változott hely:e: 
követelményei szerint a Ház fe\oszlatásarol 4 , 
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yelőre szó sem lehet és Horánszky Nándor 
em várja be ezt a messzire kihuzódó termi
ust, melyre azért lett volna szüksége, me~t 
volt nemzeti pártnak számos előkelő tagJa 

ogos igényekkel zaklathatta volna a választási 
üzdelmekben s e jogos igényekkel szemben 
eletkező, elég kinosnak mutatkozó helyzetet 
Ikerülni lett volna okos dolog. 

Ám változott ' a helyzet és előtérbe nyo
mult az a gondolat, hogy a főispáni méltóságok 

pintatos kiosztásával elég bölcsen el lehet 
altatni eme bizonyos igényeket, sőt ha a főis-

áni székek már be lesznek töltve, a válasz
i akczió is biztosabb és nyugodalmasabb 

lészen. 
IJegnehezebb kérdés volt a Szinnyei Merse 

István fölmentetése. li:z az ügy, mint megbiz· 
ható helyről jelentik, a koronánál is szóba ke
rült s a régi rendszer befolyásos emberei az 
udvarnál besugták, hogy Szinnyeit elhocsátni 
nem lehet azért sem, mert ő hozta be Gali-

.áhól az idegen katonaságot, s ami a válasz
tásoknál történt, mind a kiegyezés, a monarchia 
és a dinasztia érdekében a korona fölhatalma

·. zása folytán me nt végbe; ha pedig valamely 
· főispánt csak azért bocsátanának el, mert a 

mult választásoknál az ellenzéket. legyőzte és 
aki ezért a vaskorona-rendjére találtatott érde
mesnek : ez közvetve a koronára is árnyékot 
vetnfl s jövőre mindP-n ellenzéket felháborítana 
és minden erélyes és hü tisztviselőt elkedvetle
nitene. Ez magyarázata. annak, hogy Sziny
nyei állásától miért nem mentetett föl még a 
nyáron. 

'

·. A kétségeket azonban ugylátszik sikerült 
eloszlatni és most már a főispán ok fölmentésé
nAk elég fogós kérdése abba a mederbe terelő
dött, melyben az eredetileg megállapitott tervet 

~ akadály nélkül lehet végrehajtani. 
A, sárosi főispán fölmentése után csak egy 

. főispári"tnaradt m.ég olyan, aki a?. elmult vá-
~ok idején a kormány érdekében erősen 

exponálta. magát. Ez a főispán azonban minisz
ternek adott mandátumot, aki még ma is tagja 
a kabinetnek. Fölmentése tehát, ez okból jár 
még most nehézségekkel. 

""'-

Riadalom Uj-Aradon. 
- A:l. A r &. d i K ö z l ö n 1 tudósitójAtóL -

Arad, januAr 9. 

Nagy zavarodás és ijedelem szinhelye volt 
Uj-Arad főtere ma, mikor ott éppen a heti
piaczot tartották. A riadalmat egy veszett eb 
okozta, mely ugyancsak nagy garázdálkodást 
vitt végbe az embertömegben. Öt embert mart 
tnP{J többé-kevésbé sulyosan s miután határo
zottan megállapitották, hogy az állat veszett 
volt, az ötszörös ebmarás valóságos szenzá· 
ezióvá nőtte ki magát Uj-Aradon. Délután már 
Aradon is sokat beszéltek a dologról, melynek 
hire, amig a Maros hidján átjött, erősen na
gyitva került forgalomba. V agy husz ember 
lett az ötből, ami az ebmarások krónikájában 
előkelő rekordot jelentett volna. De igy is elég 
veszedelmes dolog az, mert akármennyire biz
tos is Rögyes-intézetbeli beoltások sikere, az 

• öt embernek elég oka van a borzasztó bajtól 
való félelemre. . -

A veszedelem okozóját, a veszett ebet a 
délelőtt folyamán tartott heti piaczon vették 
észre legelőször. A dühös állaton mindjárt 
meglátták, hogy veszett s ijedten menekül t 
előle a piacz népe. Ekkor azonban már három 
férfit és egy iskolás gyermeket megmart s töb· 
beknek a ruhájába kapott. 

A piaczról azután Zsigmondháza-felé futott 
a kutya, melyet két rendör vett üldözőbe. Több· 
ször lóttek utána, de nem találták. A zsigmond-

•• ' '(·"a, 

A&A.DI B..OZLÖliY. 

házi főutczán még egy iskolás gyerekre rontott 
és azt is megharapta. Innen azután visszak.e· 
rült a piaezra s befutott a vendéglő udvarára, 
hol a vásáros emberek agyonverték. 

A megmartak között két aradi is van : 
Krupa Károly mészáros és Badován Demeter 
helybeli negyedmeater 10 éves Mihály nevü fia. 
Krupát jobb czombjának középső részén, a fiut 
pedig bal kéztövén marta meg, mindket
tőn gyengébb sérülést ejtve. Sokkal sulyosabb 
sérülést szenvedett Kelete Antal ujaradi föld
műves és ·Jforsl Ferencz B éves iskolás gyer
mek, kik közül az utóbbinak arczát harapta 
meg az eb. Az ötödik megmart Hans Vilmos 
ujaradi napszámos, ki a kezén szenvedett sé
rülést. 

Az ujaradi szolgabiróság intézkedésére az 
agyonvert állatot állatorvosi vizsgálat alá vet
ték, melynek során kiderült, hogy kétségtele· 
nül veszett volt. A három ujaradi lakost az uj· 
aradi szolgabiróság még ma este felszállittatta 
Budapestre, hogy a Rögyes-féle ·intézetben be· 
oltsák őket. Hasonlóképen gondoskodott az aradi 
polgármesteri hivatal Krupa Károlyról és a kis 
Radován Mihályról. 
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bátyja volt Fábián László aradi főispánnak, 
Telbisz Károly dr. kir. tanács()s, temesvári pol
gármesternek és Telbisz Imre dr. kir. közjegy
zőnek. Az elhunyt temetése holnap délelőtt 10 
órakor lesz. 

- Kautz lemondása. A Bud. Tud. - mint 
tudósítónk táviratozza - a következőket je
lenti: - Kautz az osztrák-magyar bank kor
mányzója szilárdan elhatározta, hogy lemond 
állásáról. Az uj kormány:z:ó személyében még 
nem történt megállapodás. 

- Felolvasó minlszteri titkár. Megirtuk, 
hogy Barthos Andor kereskedelemügyi pünisz
teri titkár az aradt nemzeti szövetség munkás
képző intézményének egyik vasárnapi előadá~ 

sán felolvasást tart a munkás-ügyekről. A fel
olvasás napjául a jövő vasárnap volt kitüzve, 
de Barthos közbejött betegsége miatt el kellett 
halasztani. Az eddigi terv szerint e hó 21-én 
lesz alkalma az aradi közönségnek a kiváló 
szakember felolvasását hallani. 

- A szentesi választás. Mint tudósítónk 
már előre jelezte, a szentesi választás még a 
döntés előtt összeveszejtette a Kossuth- és Ug· 
ron~pártot egymással. A Szentesen megtartott 
programmbeszédek során kitlint, hogy Sima 
Ferencz Ugronékra még dühösebb, mint a · 
Kossuthpártiakra. Ennek oka az, hogy Molnár 

- Udvari bál. A Hofburg ablakai ragyogó Jenő, a Sima jelöltje nem mert Kossuth Fe
fényáradatot vetettek ma este Bécs utczáira. rencz ellen támadni, nehogy a Kossuth név 
Ma volt az első udvari bál. Ezen mutatták be tiszteletf.t a szentesi függetlenek előtt meg
először Erzsike főherc1.egnőt, Stefánia főher- sértse. De más oka is volt, ő ugyanis az eset
ezegasszony leányát. A bálra a Bécsben időző leges J}legválasztás után a Kossuth-párthoz 
magyar delegátusok is hivatalosak voltak és akart csatlakozni. Annyi bizonyos már most is, 
diszmagyar ruhájukban imponáló hatást gyako- hogy Pázmándy Dénesnek semmi kilátása sincs 
roltak. A hölgy toilettekben az ezüst szineK a győzelemre és a harcz Dienes Márton, vagy 
domináltak. Stefánia főberezegasszony lS azt Molnár Jenő javára fog eldőlni. Ezzel aztán 
viselt. Izabella főherczegasszony, Frigyes fő- teljes erővel indul meg a háboru Kossuthék és 
herezeg felesége arany szinben volt. Bájos volt Ugronék között. Dienes Márton pártja napró1-
Erzsike főberezegkisasszony fehér ruhájában. napra nő és ma már nagyon valószinü, hogy a 
A király meg is jegyezte :· küzdelem Dienes győzelmével fog védződni, da· 

- Az én unokám a legbájosabb leányok czára Sima Ferencz minden erőlködésének, 
egyike. - hogy diadalra vigye a maga jelöltjét, a kit azon-

• Feltűnő hosszan beszélt a király Szétl Kál- ban a szentesiek egyáltalán nem hajlandóak 
mánnaL Witteckkel és Thunnal is beszélt a komolyan venni. Sima és pártja erősen izgat 
király, valamint a delegátusok közül többekkel. Dienes ellen, olyannyira, hogy a vasárnapi vá-

- Széchényi gróf a királynál. A király sze- lasztáBra erős katonai készenlétet kért a ható
mélye körüli miniszterről, Bzéchényi Manó gróf- ság. Ma Mez6fi Vilmos ujból programmbeszé
ról mindennap más hir kerül mostanában for- det. mondott. 
galomba. Egy nap megy állásából, másnap - A honvéd lovassági laktanya. Az aradi 
meg marad. Legutóbb biztosra vették távozá- honvédhuszár kaszárnya régen huzódó ügye a 
sát. Ma - mint tudósítónk táviratazza ,.- a holnapi közgyűlésen ismét szerepel. A honvé· 
miniszter hosszu magánkihallgatáson volt a delmi miniszter az építést illetőleg több dolog
királynál s ennek eredményeként az a hir ter- ba ugy ment bele, mint azt a város kivánta, 
jedt el politikusok körében, hogy egyelőre ál- de fenntartott még némi módositásokat a ter
lásában marad. · ven. Ezek 1600 korona ujabb Riadást okoznak. 

- Átirat a helyi jelöltekröl. Ismeretes Ko- A tanács kisebbszerü módositásokat fog javas
Zozsvármegyének átirata, melyet:a többi törvény- latba hozni s egyáltalán csak ugy ajánlja a 
hatóságokkal együtt, Arad~árosának is megkül· kaszárnya felépítését, ha az állam által fizetett 
dött s melyben ,.az országgyiilési képviselő bérösszeg biztositaná az építésre felvett költ· 
választása alkalmával a megyében vagy város- ség annuitásait. 
ban a közélet terén érdemeket szerzett férfiaik· - Uj egyetemi tanár. A hivatalos lap mai 
nak országgyülési képviselökké választása" száma közli, hogy a király dr. Lenkossek Mi
ügyében pártoló hozzájárulásra &zóli~a fel a bály, a tübingeni egyetem nyilv3nos rendki· 
várost. Az átirattal, mely a holnapi közgyülés vüli tanárát, a budapesti tudományegyetemen 
napirendjébe van fAlvéve, ma foglalkozott az az l. számu boneztani tanszék nyilvános ren· 
előkészítő tanács. Elhatározta, hogy az ügy des tanárává a szabályszerü illetményekkel 
fölött való napirendre térést hozza javaslatba, kinevezte. , 
miután a törvényhatóság egy izben már napi· - Ugronék és a hármas-czövetség. Az Ug
rendre tért Szolnok-Dobokamegye hasonló szel- ron-párt a hármasszövetség ellen való állásfog
lemü átirata fölött. , lalásával tulajdonképen a felsöbb körök tet-

- A város közgyülése. Aradváros törvóny- szését akarta megnyerni avval az okoskodás
hatósága holnap, szerdán délután 4: órakor sal, hogy a Németországhoz szitó osztrák né
tartja rendes, január havi közgy~lését. E~nek metek kedvét el kell venni az izgatástól és a 
előkészítésére a tanács ma délelott tartott ulést. nagy Németországhoz való csatlakozás gondo-

- A föispán gyásza. Mint nekünk Lovrin· latától. Ugronék azonban jó forrásból vett ér
ból jelentik, Telbisz József ottani ügyvéd éltf\ tesülés szerint czélt tévesztettek, mert az ille· 
83-ik évében tegnap 'lélelőtt elhunyt. A meg- tékes körök igen jól tudják, hogy a hivatalos 
boldogult, köztiszteletben álló aggastyán nagy- Németország, de meg a sajtó tulnyomó és szá-
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roottevő része is teljesen távol tartja magát a 
fent jelzett áramlattól és senkinek sincs eszé
ben Ausztriában még nagyobb zavarokat kel
teni. Goluchowszlcy külügyminiszter szerdai vá· 
laszában igen határozottan fog tiltakozni az 
Ugron Gábor által felhozott vádak ellen. 

- A királygyakorlatok. .!!.gyik nagyváradi 
lap nyomán azt közölték az ujságok, :hogy ez 
évben Biharvármegyében lesznek a nagygya· 
korlatok és azokon király Ö felsége is jelen 
lesz. li.:z a hir - mint illetékes forrásból érte
sülünk - minden alapot nélkülöz. 

- .Két ösztöndíj. Két ösztöndíj pályázati 
határideje járt le a napokban , a városnál, a 
Hertschka- és Scherz-féle ösztöndijaké. Az előb
bi kiadását illetőleg a februári közgyülés hatá
roz, az utóbbiban pedig a polgármester elnök
lete alatt álló, illetékes bizottság dönt. 

- Az aradi növénytenyésztési állomás. Mint 
megírtuk, az állam növénytenyésztési kisérleti 
állomást akar Aradon felállitani a Csála-erdő 
mellett s e czélra 25 katasztrális holdnyi terü
letet kér a várostól. A gazdaságiszék után ma 
a tanács foglalkozott a dologgal s pártolólag 
terjeszti a közgyült'is eM. A tanács is a gazda
ságiszék feltételeit ajánlja elfogadásra, melyek 
szerint a területért 600 frt évi jövedelmet biz
tositanak a városnak s a telepen termelt növé
nyeket saját javára a város adná el. 

- Az uj ötkoronások. A bécsi pénzverdé· 
ben már elkészültek az első ötkoronások. Az 
ötkoronás kerülete nem sokkal nagyobb mint 
a forintosé. Ennek az átmérője 29 millimeter s 
az ötkoronásé 36 millimeter; az átmérőK ará· 
nya tehát körülbelül annyi, mint 5:6. Ez öt
koronások csak márcsius végén kerülnek for
galomba. 

- Schack Béla dr., a felső kereskedelmi is· 
kolák főigazgatója Szegedre érkezett az ottani 
kereskedelmi iskola megvizsgálására. A fő· 
igazgató Szegedről Temesvárra, onnét pedig 
Aradra jön. 

- A csendörség szaporitása. A csendőr
ségnek tervbe vett szaporításával Bzéll Kálmán 
miniszterelnök egy régi óhajnak kiván eleget 
tenni. Az ország számos vidékéről ugyanis 
már régibb idő óta panaszok érkeztek be a 
közigazgatási fórumok részéről. de magánosok
tól, földbirtokosoktól. uradalmi intézőktól és 
másoktól is, hogy a csendőrőrsöket szaporitani 
kell. Eddig azt főképen pénzügyi okokból kel
lett elodázrtl., de most már tovább halasztani 
nem lehetett. Ott, a hol a közbiztonság meg
ki ván ja s különösen némely nemzetiségi vidé
ken, okvetetlenül szaporitják a csendőrőrsöket. 

- A vállalkozók letétje. Az Aradvlirosánál meg
ejtett árleitések pályázói tudvalevőleg a kikiál
tási ár 10°/ 0-át tették le biztositékuL Az ipar· 
testület most kérelmet intézett a tanácshoz, 
hogy a biztositéki összeget szállitsa le, ameny· 
nyiben az eddigi százalék nagy terbet ró az 
iparosokra. 

- Rotscbild báró Fiuméban. Nagy nézőkö· 
zönsége volt ma - mint tudósitónk táviratazza 
- Rotschild Na.thaniel báró jachtjának, a Veg
liának, a mely a kikötőben horgonyzott, hogy 
hosszabb tengeri utra induló gazdáját felvegye. 
A remek gőzösön 46 emberből álló legény
ség van. 

- Arad az árvizkárosultaknak. Gy6r város 
kérelmet intézett Aradhoz, hogy az ott nem 
régen pusztított árvíz miatt tönkre jutott lakos
ság részére szavazzon meg valami adományt. 
A tanács ma ülésén foglalkozott az ügygyel s 
azzal terjeszti a közgyűlés elé, hogy 100 koro· 
nát adjon a város az árvizkárosultaknak. 

- Gyilkosság az országuton. qjseentannai 
levelezőnk jelentése szerint ma reggel a köz· 
ség határán átvonuló országuton az Aradra jö· 
Tő szentannaiak egy férfi hullát találtak. Az 
esetről nyomban jelentést tettek az elöljáróság
nak, mely aztán, miután a hullán külerőszak 
nyomai láthatók, értesitette az esetről a vilá
gosi főszolgabiróságot. A helyszini szemle meg
tartása és az ismeretlen hulla agnoskálása és 
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banezoltatása végett Világosról a délután fo
lyamán Páris Gábor főszolgabiró és Halászi 
Béla vizsgálóbiró kiutaztak Uj-Szt.-Annára. Az 
est folyamán meginditott vizsgálat eddig sem 
az elhaltnak kilétét, sem pedig a gjilkosság el
követőjét nem derítette ki s a halál közvetlen 
okát is a holnapi bonczolás lesz hivatva megál
lapítani. 

- A mi katanánk Transzválban. Sulyosan 
megsebesült Transzválban egy fiatal tiszt, a ki 
nem régiben még a mi katanánk volt. O' Gon
nel Hayes a neve, angolországi születésü, de a 
bécsujhelyi katonai akadémián tanult. és mint 
hadnagy az 59. gyalogezrednél szolgált. Rövid 
idő multán kilépett a hadsereg kötelékéből, s 
Angliában megnősült. A háboru kitörésekor ön
ként beállott az angol seregbe, de Elandslaagte 
m~llett sulyosan megsebesült, s azóta nem vesz 
részt a hadjáratban. 

- A ki nem jön zavarba. Most, a mikor a 
nem létező koronákkal való kötelező számítás 
és a nem létező filléres póstai jegyekkel való 
levelezés gyönyörügégeit szenvedjük, igazi lelki 
gyönyörüséggel veszünk birt egy gráczi feleba
rátunk ötletéről, a melylyel hasonló zavarból 
menekült. A levélportót Ausztriában is fel
emelték, ellenben a szükséges bélyegek pótlá
sáról ott se nagyon gondoskodtak. Megesett 
Gráczban, hogy a postának nem Yolt egy fillé· 
res bélyege, holott valakinek a képes levelező
lapjára kellett volna. Megbirságoltat.ni a czim
zettet nem akarta a bélyeghiány miatt, többet 
sem akart fizetni az államkasszába a kelleté
nél - végre is fogta magát és természetben 
felragasztotta az egy fillért a levelezőlapra. A 
posta elértette a szándékot s a bronzfillérest 
ugy vette, mintha bélyeg volna, természetesen 
avval a külömbséggel, hogy a helyett. hogy 
lebélyegezve a czimzettnek kézbesitette volna, 
leszedte és pénztárába zárta. A dolog eddig 
rendben van. De mit csinálnánk mi szegény 
magyarok hasonló ~setben 1 Nekünk filléres 
pénzünk is csak a ritkaság muzeumokban van. 

- Az albertfalvi vérengzés áldozatát, Dra
govics Rudolfot tegnap bonczolás ut!n eltemet
ték. Batyja,. Dragovics József még mindig a 
Szent-János kórház sebészeti osztályán fekszik, 
de eszméletlenül. Orvosainak véleménye sza
rint sebeit kiheveri s akkor majd felvilágosí
tást adhat arra vonatkozólag, hogy a véreng· 
zés hogy s mint folyt le, kik vettek abban 
részt, kik voltak azok, akik tulajdonkép 6cs
csét agyonverték, őt pedig halálra sebezték. A 
vizsgálat különben az eddig letartóztatott hat 
ember ellen erélyesen folyik. 

- Az osztálysorsjáték nyertese. az osztály
sorsjáték mai huzásának szenzácziója a tizezer 
koronás főnyeremény volt. A 38333. számu 

·sorsjegy nyerte meg. Tulajdonosa egyelőre is
meretlen. 

- Aradi butor a párisi kiállitáson. Megír
tuk, hogy Varga József ara~i butor~á:os . eg! 
díszes könyvszekrényt készitett a pariSI ktálh
tásra s kérelmet intézett a városhoz, hogy a 
tárgyat vegye meg. A tanács ma foglalkozott 
a kérelemmel s azt határozta, hogy az ügyet 
szakértő bizottságnak adja ki. 

- Hazajáró lélek. Egy nehány héttel ezelőtt 
halt meg Tenkén egy Püspökiné nevezetü asszony. 
Ez' az öreg asszony igen érdekes alakja. volt a. köz
ségnek, mert bárha. mindenféle földi javakkal el 
vala látva. bőven, mégis kártyavetéssei kereste ke
nyerét. Leány, ha. vőlegényt várt, legény, ha módos 
feleségre áhítozott, Püspökinéhez fordult. Ó meg
mondta a. kártya. járásábóL 

Tudós asszony volt hát Püspökiné, talán nem 
is rendes teremtett lélek. Ezért aztán halála után 
sincsen maradása a sirjában, onnan is fellátogat éj
szakánként. 

Szomszédasszonyok hilledezve, rémilldözve, ke
resztet vetve mesélgetik egymás között, hogy éjféli 
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órákon akkurátus pontossággal jön földi hajléka felé 
a Püspökiné lelke, Elbolyong a ház körül, be-benéz l 
ajtón-ablakon és sopánkod va. sóhajtgatja: \ 

- Jaj én sok drága pénzem, miért is hagyta
lak itt benneteket ! 

Kerül még egyet-kettőt, elint-bolyog az elha
gyott ház előtt, aztán eltünik - jövő éjszakáig. 

Igy írja ezt tenkei tudósítónk, de nagy bölcsen 
elhárit magáról minden felelősséget. Ha nem igaz, 
a Püspökiné lelke rajta ! 

- Biczikli a transzváli háboruban. Az an
gol hadintézőség legutóbb több hicziklit vett 
át egy nagy angol gyártól a délafrikai hadse
reg részére. Ezek a gépek szerkezetre hasonli
tanak az angol hadseregben eddig is használ
takhoz, de, hogy messziről észrevehetők ne le· 
gyenek, tompa földszinüre vannak emaillirozva. 
Minden bicziklihez postagalambot, fototelegra
fozó gépezetet és ismétlőrevolvert adnak, hogy 
a felderítő utakra kiküldött katonák gyors és 
alapos értesítéseket küldhessenek. s ha közvet
len veszélybe jutnának, védekezni tudjanak. A 
fototelegraff al pillanatnyi felvételeket vesznek·· 
az ellenséges hadállásról, még pedig közvetlen.·
közelből, mintegy két angol mértföldnyiről. 

- Tolvajok a vonaton. Gencsy Elemér fő
városi ügyvéd panaszt emelt a rendőrségnél, 
hogy a Debreczenből Budapestre történt uta
zása alkalmával fekete táskája, a melyben fon
tos pöriratai voltak, eltünt. Lehet, hogy valaki 
tévedésből vitte el az övét, mert helyette ugyan
olyan maradt ott. - Zimmerer Márton pancso
vai aranymüvesnek szintén eltünt a táskája, a 
melyben 4A70 forintot érő ékszerek voltak. 
Ezek között volt 9 darab karkötő-gyémántok. 
Ezt, illetőleg gyöngyökkel, továbbá 3 darab 
férfi aranyláncz, 10 női aranyláncz, 19 pár • 
arany fülbevalókkal különféle kövekkel, 24 darab.....J 
külömböző arany melltü, 69 darab aranygyürü, 
több férfi (>s női aranyóra. Zimmerer Ujvidék 
és Titel között vette észre táskája elti.inését, a 
mikor már persze hiába kereste. Valószinülflg 
a ne!'Rzetközi utazó tolvajbanda tagjai ~köd· 
tek közre mind a két esetben. A 4 1 Fii@t' 
széleskörü nyomozást inditott kézrekerítéRiikre. 

- A cselédek jutalmazása. Közöltiik má.r a 
város jutalmára pályázó cselédek néV.S,i.~JU,... · 
melyből az arra illetékes bizottság kivála:::ztja 
a három Jegérdemesebb leányt. A bizottság most 
pflnteken fog a dologban dönteni. , 

- Egy hajó viszontagságai. Edinburghhol 
táviratozzák: A Tjalk Kaete nevi.i hajót, a 
mely egy oldenburgi hajógyárosnak a tulaj· 
dona, Grantonba vontatták. A hajó négy hó
napig tartó tengeli utján sok vihart állott ki. 
három hónappal E>zelőtt elfogyott az ivóvize. A 
legénység esővizzel és azzal a szalmával élt, a 
melybe a hajón lévő palaczk-küldemények cso
magolva voltak. 

- A pálinka áldozata. Ternova község ha
tárában - mint levelezőnk jelenti - ma haj
nalban egy ismeretlen férfi hóval boritott hul
láját találták az országuton közel a községhez. 
A főszolgabiró bevitette a halottat a községi 
hullaházba, ahol aztán a vizsgálat megállapí
totta, hogy az illető Luea Gyorgye pojenári 
lakos s halálát megfagyás okozta. Luka tegnap 
egyik ternovai korcsmában erősen bepálinká
zott s késő este gyalogosan indult el Poje· 
nárra s mire a községből kiért, a pálinka a 
fejébe szállt annyira, hogy midőn a mellette 
talált nagy kőben felbukott, nem birt többé 
felkelr.i. Az éjjel a hegyek között sürün hulló " 
hó csakhamar betakarta a részeg emb~ 
mire reggel rátaláltak, már meg volt halva. 

- Kiugrott a vonatból. Berlinből táviratoz· 
zák, hogy Woltersdorf állomás közelében egy 
utas hirtelen felnyitotta a vasuti kocsi ajtaját s 
az utasok nagy ijedelmere kiugrott a teljes 
gyorsasággal haladó vonatbóL Az utasnak nyo
ma Yeszett. Kiejtéséből a vele voltak azt kö
vetkeztetik, hogy ausztriai volt. Bécs-Hamburg
Berlin között érvényes jegygyel utazott. Ugy 
sejtik, hogy az illető egy szökevény sikkasztó 
volt, a kit a rendőrség nyomoz. 

- Garázdálkodó farkasok. Belényesből irja 
tudósítónk : A másfélórányira fekvő Fenes köz
ségben a minap nagy garázdaságot okoztak a 
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arkasok. A község közvetlen a nagy ~egyek 
Jatt fekszik, melyeket óriási erdők bontanak. 
nen jöttek be a farkasok a községb~ és ott 

öbb min~ tiz juhot fölfaltak. Az eset Igen .cso
á\atos mert a község környékén még az Idén 
dig ~em láttak farkast egyáltalában .. 

- A huszadik század a Reusz-herczegsegben. A 
'pa megkezdette ujesztendó napján a huszadik .s~á-
dot a német császár is, sót talán az olasz k1raly 

8 , n~ha pár nap előtt kijelentette, hogy még . habo· 
it mit határozzon e tekintetben, de Henrlk az 
. ~n tudja hányadik Reusz herczeg, nem teheti, 6 
eki erre az egy esztendőre még nagy szüksége 

:van. Reuss herczegségben ugyanis az a szokás, 
ogy ott minden herezeg Henrik lesz, még . pedig 

sor szarint első, második, harmadik, a menny1 ke
. ül száz éven lit ; a következő században aztán 
·ujra kezdik az elsónél. A 18. század He~rikj~~t 
·180 1 január l-tól kezd ték soroz ni, a 19. szazadeit 
·1901. ujév napjától már most nem rövidithetik meg 
ezeket avval, blJgy a huszadikéit egy évvel hama-

. rabb, 1900. január l-tól számitsák a pápa, meg 

8 császár kedvéért. Fóképenmikor a mult századot a 
4·ik. Henrik zárta le, most pedig még csak a 47 ·ik

. nél tartanak. l'.irre az egy évre nagy szükségük van 
, a Reuss herczegeknek . . . 

- Coppéo Derouléde utóda. Deroulédet ösz
szeesküvésért elitélte az állami törvényszék, s 
evvel ö elTeszitette képviselői mandátumát. 
Mielőtt számüzetésbe ment volna, felajánlotta 
Coppéenek, hogy le~yen az utóda.. Coppée el
fogadta a jelöltséget, s válaszában Igy Irt: "Ha 
megválasztanak, követelni fogom, hogy ö~t 
visszahozzák, addig föntartarn önnek a helyet 
a kamarában. E\ jen a mainál jobb köztárs.~ság! 
Eljen a nemzet! Tesvéri érzéssel ölelern Ont!" 

- A nagyszakállas ur története. Egyik aradi 
kávéházban naponkint ott üldögélt az utóbbi időkben 
egy ur, airinek feltünóen hosszu nagy szakálla. volt. 
Leért egészen a melle közepéig. Egyszer az egyik 
ismeröse, sokáig nézvén a rengeteg szakállat, hirtelen 
e kérdessel fordul a nagyszak:állu urhoz : 

- Ugyan mondja csak kérem, mi az ördögöt 
csinál ön ezzel u irtózatos szakállal, mikor alszik ? 
~- alatt van-e ez olyankor, v~~ogy a paplan 

) Iülütt ? 
A nagyszakállilS ·ur elmosolyodott a különös 

kérdésre s könnyedén ffllelte : 
- Biz' azt én jómagam sem tudom, hol van 

olyankor a szakállam. 
Másnap délután ismét találkozik a társ.aság a 

kávéházban. A kiváncsi ur tüstént megkérdi a nagy
szakállast : 

- No, hát hol tartotta az 1\jjel a szakállát? 
- Ell, viszonzá a nagyszakállas boszusan, az 

ördög vinné el a kérdéseit, eJ~;ész éjjel nem tudtam 
aludni Ön miatt. Ha a paplan alá dugtam a szakál-

f'tamat, olyan érzésem volt, hogy rendesen a paplan 
fölött azoktam tartani, mikor pedig a paplan fölé tet
tem. az a gondolat kinzott, hogy rossz helyen van, 
Egész éjjél cserél,;ettem a szakállam helyét. és nem 
birtam lehunyoi miatta a szemem. . 

Harmadnap, mikor a társaság ismét találkozott 
a rendes kávéházi asztalnál, a kiváncsi ur részvéttel 
kérdé a nagy szakállast, aki láthatólag levert és ki· 
marült volt, h~o~gy hogyu. töltötte az éjszakát ? 

--:- Esküszöm önnek, válaszolta az mérgesen, 
t hogy ostoba kérdése óta nincs egy pillanatnyi nyu
, godalmam. Egészen megzavart az a kérdés, hol tart

sam éjjelenkint a szakállamat ? Már mindent meg. 
próbáltam, feküdtem oldalt, a párn:ira. borulva., sőt 

• inkább nem takaróztam be, hogy ne kelljen se fölül 
se alul tartani és még sem birtam egy pillanatra 
sem lehunyni a szemem. 

Negyednap a nagyszakállas ur már közel járt 
az őrülethez. liár orvosnál is volt, sót Budapesire 
akart utazni kiváló orvosprofesszorok tanácsát kike'rni 
az álmatlansága ellenében. Végre ötödnl\p örömtól 
sugárzó arczczal jelent meg a kávéházb~~on. A társa· 
sága alig ösmert reá. Mert a hosszu, fényes, fekete 

_ szakálla, amely a mallét verte bokros uszályával, 
amely külsejének egyetlen büszkesége volt, már nem 
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volt többé. A nagyszakállas, hogy álmát visszanyerje, 
kénytelen volt a páratlan fényes fekete szakállát ir
galom nélkül, töviJ~; leborotváltatni . . . 

- Most ismét boldog vagyok. - kiáltott fel és 
barátságosan letelepedett a ka.pucziner mellé. 

- Öngyilkossági kísérletek. Ma este három 
budapesti ember kereste a halált, dP- szeren
csére egyiküknek sem sikerült. Bert6k Adél 
hudapesti szül. 16 éves varróleány Futó-utcza 
7 sz. a. levő lakásán, Nagy Ilona nagykárolyi 
szül. 24 éves napsz,\mosnő pedig Szvetenay
utcza 7 sz. a. levő szállásán ivott marólugot . 
Egyik sem árulta el tettének okát, s most su
lyos belső égési sebekkel mindketten a Rókus
kórházban fekszenek. A harmadik öngyilkl)s je
lölt Horváth József 16 éves czipészinas volt, a 
ki a Ferencz József rakodó partról a Dunába 
vetette magát. Szerencsére idejében kimentet
ték s a hideg fürdőn kivül más baja nem 
esett. 

- Ujévi üdvözletek megváltása. lll. kimuta
tás az ujévi üdvözletnek a Sz.-Háromsá~;-szobor 
alapja. javára történt megváltásából befolyt összegek
röl : Az aradi Lloyd társulat 4-ik ~:~z. ivén : Bing 
Vilmos 6 kor., Mayer Daniel 2 kor. Az aradi ka
szinó 5 sz. ivén: Herman Gyula 10 kor. Az állam
?Jasutak üzletvezetőségének 10. sz. ivén: Mark Ká
roly 2 kor., Valkányi Rezső l kor., Kokosinszky N. 
l kor., Korbuly l kor., Fetter Géza l kor., Mold 
József l kor., Pároa. Károly l kor., Oláh Odön l 
kor., Biró Nándor 50 fill. Szilas Mihály 50 fill. Szlo
vák János 50 fill., Sziklay Artur 50 fill., Szaoka 
János 50 fill., Pask József 50 fill., Török Gyula 50 
fill., Bölcskei 20 fill., Vazelai 50 fill., Steinheirner 
Gyula 50 fill., Molitorisz 40 fill., Kinczig Mór l kor., 
Náray 50 fill., Benkő Gyula 20 fill., Nutzer Ferencz 
20 fill., Marser Gy. 20 fill., Teauer Antal 40 fill. 
Az aradi községi iskolák taotestülete 22. sz. ivén : 
Millig József 2 kor., Bonts Aurél l kor., Kossuth
utczaj iskola testülete 2 kor., Erzsébet városi leány
iskola 2 kor. 50 fill., Keller József l kor., Pareán 
József l kor., Gregus István 2 kor., Gregus István
né l kor., Keresztes Arzén l kor., Kováts Vinczéné 
l kor., Czeiller Gizella l kor., Molitorisz Vilma l 
kor., Asbóth Viktor l kor. 2 fill., Ajtay Erzsi 1 kor., 
Junga Margit l kor., Steinitzar Luiza l kor., Elias 
Jakab l kor., Preisinger József 1 kor., Szilágyi 
György l kor., Maurer Mihály 1 kor., Bokor Alajos 
l kor., Csik János l kor., Gellér János 1 kor., Czi
riak l kor., Fischer Antal l kor., Matusik 40 fill. 
Berecz Károly l kor., Ferch Ödön 50 fill., Somogyi 
Agoston l kor., Záray Ödön l kor., Hoffbauer Olga 
50 fill., Kertay Ilona 50 fill., Grossné 50 fill., 
Fischemé 50 fill., Ursils Darinka 50 fill., Simon 
Karotin l kor., Boros Jusztin l kor .. Tanfy Mária l 
kor., Tagányi Gusztávné l kor .. Steinitzar Jenni l· 
kor., Ujtelepi fiu iskola taotestülete 2 kor., Tabako
vita Mária l kor., Boro!'! Janka l kor. A fóreális
kola igazgatóságának 24. sz. i'fén: Boros Vida 
l kor .. Polgár János 2 kor., Laukó Albert l kor., 
Székely Salamon l kor., Kholbauer Ferencz l kor., 
Telbisz György l kor. ..4. polgármester 14. számu 
ivén pótlólag: Özv. Páris Jánosné 2 kor., Faragó 
István 2 kor. 

- Elveszett leányok. Két kiilön álló dolgot 
mondanak el itt tudósítóink egymás mellett; 
összefüg~és közöttük csak annyi, ho~y mind a 
kettőbenleRnyok megrontásáért üldözi a tet
teseket a büntető igazság. Az egyik Lomlou
ban történt. ggy Starmer Jenő nevü osztrák 
alattvalót tart az ottani rendőrség már október 
óta fogva kis gyerekleányok elcsábitásáért. 
Starmer 64 esztendős muzsikus, mintegy 8 éve 
él Londonban, állitása szerint Ausztriában nagy 
vagvona van. Eddig az osztrák hatósá~ok nem 
tudták megállapítani, ki legyen a gazember. 
A másik eset bécsi. Egy Teplitz Hermina nevü 
22 esztendős szinésznő rejtélyes eltünéséről 
irtak mostanában a lapok. A rendőrség körözó
levele adja me~ a rejtély ma~yarázatát. Böckl 
(Arvay} János 25 éves szinészt köröztetik az 
eltünt leány elcsábitásáért. 

- Szerencsétlenül járt munkás. A buda
pesti kőbányai-uton ·levő Ganz-féle va~gon
gyárban ma reg~el 9 óra tájban végzetes sze
rencsétlensé~ történt. Schönek Antal 23 éves 
pilisjenői sziiletésii lakatos a mühelyben fog
lalatoskodott, amikor egy feltámasztott vasge
renda ledőlt és a szerencsétlen emberre zu
hant. Bal lábszárát összezuzta és más sulyos 
sérüléseket ejtett rajta. A. ,segits~~ül ~ivott 
mentők az első segélynyUJtas ~tan a Rakus
kórházba szállították. 
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- Jétékonyság. A városi árvaház részére az 
ismeretlen Jószw ismét~lten 10 klgrm kenyeret volt 
kegyes küldeni. Ezen nemeslelkü adományáért 
fogadja névtelen· adakozónk ezen uton, ugy az ár· 
vak, mint a magunk nevében is hálás köszönetün· 
ket. Fábián Lászlóné elnök, Balázs Ferencz árva· 
bázi igazgató. 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
hogy Révész Nándor könyv- és papírkereskedő 
urat (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265. sz.) 
képviselőséggel ruhá1.tuk fel, ki elfogad min
den a nyomdánkat, valamint az Aradi Közlöny 
kiadóhivatalát érdeklő megbízásokat. 

A kolisszák mögül. 
- Bartóky Mathild levele. -

Budapest, janua\r 9. 

Mikor Perotti, a m. kir. ;pera volt teno· 
ristája, eltünt Budapestről és nagy remények
től eltelve, Amerikának vette utját, sokat be
széltek az opera egy fiatal énekesnőjéről, a ki 
utitársául szegődött az énekesnek és együtt 
vitorlázott vele az uj világ felé ... 

Gyöngéd szivbeli regényről irtak az ujsá
gok. A szép, fiatal énekesnőt a szerelern kö
telékei csatolták Perottihoz s a mikor a sajtó· 
indiskrécziók hullámai dagadozni kezdtf}k -
akár csak a tengeréi, a melyeken a szeretó 
pár az uj világ felé vitorlázott - az idegenbe 
ment tenorista maga irta meg az ujságoknak, 
hogy válóban van a feleségétől . . . és az uj 
világban nőiil veszi utitársát, az opera fialal 
szép énekesnőjét, a ki tanítványa volt ... 

Aranyos álmok voltak ! 
Szegény Perotti azt remélte, hogy hangjá· 

nak megmaradt érczéből aranyat verhet majd 
New-Yorkban, de másként történt ... 

Ott, a hol Jean de Reszké-t, Van-Dyck-ot 
és a világ egyéb hires tenoristáit csakugyan 
aranyba foglalják, nem boldogulhatott, és ves~ 
tett reményekkel, szárnyaszegetten volt kény· 
telen visszatérni a vén Európába. 

Egyedül---
És szép, fiatal utitársa 1 
Ott maradt Amerikában és azon dolgozik 

most, hogy karriért csináljon a, müvész-
pályán. 

Ez a szép, fiatal énekesnő, a kiről beszé
lünk, mint mindenki tudja, Bartóky Matild. Az 
ő kezétől származik az alábbi levél, melyet 
legutóbb irt egy budapesti zenemüvészbarát
jának. · 

A levél igy szól : 

BELVEDERE HOUSE 
4th Ave & 18th St. N. Y. 
C, S. Wehrle, Proprietor. 

New-York, 1899. deczember 15. 

Tisztelt Müvész ! 

Anyám által küldött kedves születésnapi 
gratulácziója csak néhány nap előtt jutott 
kezeimhez. Megemlékezése nagyon jól esett, 
köszönöm! Nem valami fényesen ünnepeltem 
okt. 2ö·ét. Talán, mondhatom, soha még ily 
szomorunak nem találtam e nagy napot. Se
baj, jöhetnek még szebb idők is ! 

Vasárnap - mint a hogy a küldött szin· 
lappal jeleztem - fölléptem az itteni német 
szinház vasárnapi hangversenyén.* · 

Óriási sikert arattam; két ráadást kellett 
adnom. A publikum, mely az utolsó helyig 
betöltötte a szinházat, "ujra" és "éijen"-t 
kiabált, mire a ,.Hm, hm"-mel kedveskedtem. 
Hazámfiai, nevemet olvasva, siettek magyar 
nótát hallgatni és a drága belépőjegyekért a 

* Előttünk van a new-vorlrl Gerroania Theater szin
lapja, amely következőleg hirdeti a fiatal énekesnő fellé
pését: 

Erstes Auftraten der ungarischen P r i m a D o n n a 
MATILDE von BARTÓI{Y. 
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dollárokat leszurni, nem elégedtek meg hát 
olasz, franczia és német áriáiminal. 

A jövő hó elejére két szerződés közfil 
keU választanom. Egy itteni szinház és egy 
hangversenykörutra vonatkozó engagement 
8Jánlottak ; a napokban határozok és meg
írom önnek! 

Énekleczkéket adok, tanitványaim meg
vannak teljesen elégedve metódusommal. 

Hetenként két-háromszor nagy társasá
gokba vagyok hiva, ott énekelek egy-egy 
dalt s mindenütt nagyon tetszem, csak az Ön 
kiséretét nélkülözöm. Itt egyik zongorista 
kontárabb a másiknál, majdnem mindig a 
magam kiséretére szorulok. 

Az angol nyelvet erősen tanulom, akár 
hiszi, akár nem, már egy kicsit beszélni is 
tudok. Aámulják az angolok vasszorgal
mamat. 

Az ünnepekre és ujévre minden jót, sok 
szerencsét kivánok magának és kedves csa
ládjának! 

Isten vele ! Udvözli őszinte hive 
Bartóky Matild. 

Aj án dék a gyüj töknek. 
Aki az Aradi Közlönynek öt uj ne

gyedéves előfizetőt gyüjt, az teljesen in
gyen és bérmentve kapja meg a magyar 
könyvpiacz legszebb diszmunkáját 

Mikszáth Kálmánnak 

A JÖ PALÖCZOK 
ez1mu 50 koronás müvét. 

Aki az Aradi Közlönynek három uj ne
gyedéves előfizetőt gyüjt, az teljesen in
gyen és bérmentve kapja meg 

Bartók Lajosnak 

TÉLI REGÉK 
ez1mu 32 koronás gyönyörü aczélmetsze
tekkel illusztrált diszmunkáját. 

Beküldött czimekre mutatványszámo
kat az Aradi KözliinyMl két hétig ingyen 
küld a kiadóhivatal. 

A megboldogult. 
- A:J, A r a d i K ö z lö n y tudóaitój&.tól -

Nagyvárad, Január 9. 

A napokban megismétlődött Nagyvára
don Bisson pompás bohózata: "A megbol
dogult." 

Tudvalevőleg ama darabnak egy meghalt 
férj a höse, akiről halála után derül ki, hogy 
élf;tében mil:ven nagy kópé vala és egysr.erre 
két feleséget is tart magának. 

A leleményes bohózatiró három felvonás 
alatt szerencsésen lebonyolitja a képtelen szö
vevényeket, de nz életben aligha fog ilyen 
könnyen menni a dolog és előreláthatólag a 
prókátoroknak sok fáradságába f/)g kerülni. 
amig a visszás helyzetben valamelyes salamoni 
határazatra jutnak . . . 

Ugy esett a dolog, hogy mintegy két év 
előtt egy utazó ügynök feleségül vett egy 
nagyváradi leányt. A házasság persze meglehe
tős hideg maradt, mert a férj uram folytl)n az 
ország különböző részeiben utazgatott és ilyen
kor a levelek végére bigygyesztett írott csókok 
képviselték egyedül a hitvesi szerelern meg
nyilatkozásait. Ha pedig olykor-olykor hazajött 
a férj, ideges és főképen fáradt volt. ilyen
kor a stereotip sóhajjal csöndesitette el a fele
séget: 

- Hja, az üzlet az első! 

A.B.ADI KÖZLÖNY. 

Egyszer aztán váratlan hiób hir röpült az 
asszonykához és ez a hir a szalmaözvegyet 
igazi özvegygyé tette. Arról értesitették ugyanis, 
hogy a férjét elgázolta a vonat és meghalt. 

Mikor a közvetlen fájdalom és gyász első 
ideje· letelt, az özvegy ügyvédje tanácsára kér
vényt intézett az államvasutak igazgatóságá
hoz, férjéért pénzbeli kárpótlást kérve. Biztosra 
vette. hogy meg is fogja kapni. 

Képzelhető tehát, mennyire meg volt le
petve, amikor kérvénye elutasító határozattal 
érkezett vissza. De igazán meglepő az indoko
lás volt csak! 

Azt mondja az indokolás, hogy az elgázolt 
férjnek felesége már egy ilyen k~rvényt beadott, 
tehát egyik, vagy másik asszony nem igazi fe
lesége volt az elhunytnak. 

Valóban egy dunántuti menyecske hasonló 
joggal kér-te a kárpótlást a "megboldogult"-ért 
és fölötte meglepődött, amikor váradi kollegá
járól értesült. 

Most mindkét asszony ügyvédnek adta át 
az ügyét, beperelte kárpótlásért az államvas
utak igazgatóságát. 

Nemsokára meglesz e sajátságos ügyben a 
végtárgyalás és akkor majd ki fog derülni, 
hogy kettőjük közül melyik az özvegy, melyik 
az -- özvegyebb. 

VAROS ÉS MEGYE. 
Arad a mult hóban. 

- A p o l g á r m e s t e r j e l e n t é s e. -: 

Salau Gyula polgármester a mult év utol· 
só havára vonatkozó jehmtését az alábbiakban 
terjeszti elő a köztörvényhatósági bizottságnak: 

(Egészségügy, népesedés.) 

A közegészségi viszonyokhan csekély ha
nyatlás jelentkezett, a betegülések stáma álta
lában szaporodott. Az ösflzes halálozások száma 
1-el a városi illetőségiiekké 3-al kevesbedett. 
A hurutos-lobos légzőszervi bajok s a csuz je
lentkeztek leggyakrabban, a gümőkor gyéreb
ben, a hevenyfertőző betegségek közül a vör
heny 20, a kanyaró 34, difteria 3, typhus 2, 
hökhurut 3. gyermekágyi láz l, bárányhimlő 4 
esetben, a kanyaró szelid válfaja a piros ki
ütés igen gyakran fordult elő. A trachomás 
betegek száma volt november hó végén 12; 
szaporodott 3, gyógyult 3, maradt 12, a kór
házban kezeltetik 9. idegen 3. Elhalt összesen 
103 egyén, 56 férfi, 47 nő, az elhaltak között 
helybeli 93, idegen 10, Baleset előjött 5, halva 
született 4. A városi lakosság halálozási évi 
aránya 1000: 24"8. A megyei közkórházban 
ápoltatott 438 egyén, az izraeliták kórházában 
ló, összesen 453, ezek közül gyógyult 172, ja
vult 54, meghalt 24. Az ápoltak között helybeli 
illetöségü volt 64. 

A népesedési viszonyokban hanyatlás je
lentkezett, a születések száma 9-el kevesbe
dett. Elve sz.ületett 131 gyermek, 64 fiu, 67 
leány ; törvényes 114, törvénytelen 17. A szU · 
letések évi aránya 1000: 34·9. Házasság kötte
tett 32. 

(Rendőri és lpar-ligyek.) 

A személy- és vagyonbiztonság nagyobb 
mérvü bünesetek által megzavarva nem volt. 
A 36 esetben felmerült kisebb tolvajlás lette
sei 23 esetre nézve kinyomoztattak. A kihá
gási biróságnál november hóról elintézetlen 
maradt 76 ügy, deczember hóban befolyt 268, 
elintézés alatt állott összesen 344, ebből elin· 
téztetett 182, a birósághoz áttétetett 91, tárgya
lás alatt maradt 61. Letartóztattatott, részben 
előállíttatott 94 egyén, ezek közül elitéltetett 
64, a birságnak átadatott 15. Kiutasíttatott 51. 
A kapitányi hivatal hatáskörébe ta1 tozó kisebb 
kihágási ügy tárgyaltatott és elintéztetett f>6. 
Letartóztatva volt 158 egyén, eltolonczolta
tott 54. 

A bejelentési hivatalnál bejetentetett 1257 
beköltözés és 1042 kiköltözés. Bejelentés mu
lasztásért büntettetett 37 egyén. Bejetentetett 
s nyilvántartásba vétetett 587 cseléd és 1542 
gyári munkás. A vendéglökben szállva volt 
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1051 utas. A szolgálati viszonyból eredő pa-, 
nasz tárgyaltatott 15, büntettetett 7 cseléd. ' 

A kapitányi hi vatalnál, mint iparhatóság
nál, iparjogositványt nyert 11 iparos, 8 keres
kedő, iparát áthelyezte 2 iparos, 3 kereskedő, 
megszüntette 4 iparos, 6 kereskedő. A tanoncz 
lajstromba bejegyeztetett 2 iparos, 8 kereskedő 
tanoncz; felszabadult 4 iparos. Iparkihágási 
ügy tárgyaltatott 8, büntettetett 5 iparos, 2 ke
reskedő, l segéd. Munkakönyvet kapott 17 se
géd, azzal jelentkezett 12, id.."iglenes igazol
ványt nyert 2, azzal jelentkezett 1. 

(A vároa szegényei.) 

A városi szegény ápoldában elhelyezve volt· 
93 egyén. kibocsájtatott 4, meghalt 1, deczem-. 
ber hóban felvétetett 5, maradt e hó végén 88. 
Elelmezésükre 2796 adag melegétel étel és 
ugyanannyi adag kenyér szolgáltatott ki. A 
havi segélyben részesitett szegények száma 
volt 585, deczember hóban felvétetett 5, a se
gély megszüntettetett 6-nál, meghalt 1, maradt 
e hó végén 583. 

A város közönsége által tartott árva és 
lelencz gyermekek száma volt 18. Nem a vá
ros közönsége által tartott dajkaságba adott. 4 
gyermekak száma volt november hó végén 
155, decz~mberben bAjelente tett 5, anyjáo.trlt 
visszaadatott 3, maradt e hó végén 154. 

(Tiiz, katona-ügy) 

Tüz 7 esetben volt, nagyobb arányokat . 
azonban egy sem öltött. 

A községi b~rósá ?nál elintézetlen maradt 
november hó végén 93 ügy, decr.ember hó vé
gén 93 ügy, dE!cZern berben befolyt 1250 össze
sen elintézés alatt állott 1343, ebből elintézte
tett 1332, tárgyalás alatt maradt ll. V égre
hajtás foganatosíttatott 124, árverés megtarta- · 
tott 4. 

A katonaügyek szabályszertien vezettettek. 
Tartózkodásra és távozásra jelentkezett H>9 kö
zös badsereg beli és 47 honvéd tartalékos. 
Utóállitatott l idegen illetőségü hadköteles. On
ként besoroztatott 3. A ·póttartalékba áthelyez
tetett 4. Elbocsáttatott 5. A város terhére ven
déglökben elszállásoltatott s tábornok 13 törzs- , 
tiszt és 14 főtiszt. 4 a. 1 

A nyári szinház tető alatt áll. 
(AdóbehaiUs.) ~ 

Az adóbehajtás eredménye a· ~IYUil..-.
volt. Befolyt: állami adó 28307.05 frt leiratott 
9811 frt 09 kr. összesen 38119 frt14 kr. bad
mentességi dij 406 frt 50 kr. jog és bélyegille- " 
ték 1432 frt 90 kr. leiratott 8888 frt 88 kr. . 
össze~en 10314 frt 28 kr. utadó 454 frt 01 kr. 
leiratott 29 összesen 483 frt Ol kr. átirási dij 
1099 frt 35 kr, ipA.rkamarai dij 51· frt 89 
leiratott 78 frt 1/8 kr. idegen közadó 2088 frt 
66 kr. leiratott 18489 frt 15 kr. összesen 
20577 fr~ 81 kr. szárazérszabályozási költség 
47. frt 77 kr. csatornázási költség 2025 frt 39 
kr. leiratott 1 1097 frt 02 kr. összesen 3122 
frt 41 kr. Az árvapénztár forgalma volt bevé
telben a mult havi maradvánnyal együtt 764868 
frt 611

/, kr., kiadása 22457 frt 79 kr., marad-. 
vány 742410 frt 82 1/2 kr. 

A házi pénztár bevétele volt 91019 frt 
811/2 kr. kiadása volt 90995 frt 65 kr. marad
ványa 26 írt l61/11 kr. AZ utépiiési alap bevé
tele 8282 frt 95 kr. kiadása volt 2761 frt 19 
kr. A különféle alapok bevétele volt 277012 frt 
87 kr .. kiadása volt 43989 frt 72 kr., maradvá
nya 3S3023 frt 15 kr. Kövezetvám befolyt 2885 
frt. Helypénz 2939 frt 36 kr. Partvám 674 frt 
82 kr. összesen 6499 frt 18 kr. kiadás volt 
1044 frt 75 kr. marad tiszta jövedelem 5454.,W.. 
43 kr. · .. ~-

(Egyéb Ilnek.) 

A mértékhitelesitő hivatalnál hitelesíttetett 
833 drb. folyadék mérték, 542 darab hordó, 1 
drb mérleg, 600 drb suly. Hitelesitési díj be
folyt 523 frt 56 kr. 

Az állategézségügy kielégitő volt, ragályos 
vagy járványos betegség elő nem fordult. 

TÖRVÉNYKEZES. 
§ Királysértö néppárti kortes. Az alsó-lendvai 

kerületben 1898. február havában történt kép· 
viselőválasztás alkalmával, Fata Ferencz nép
párti kortes sorra járta Dobriban a lakodalmas 
házakat és a kormánypárti választók társaságá
ban ilyen kifakadásokkal ért. 



1900. január 10. 

- Mind hitvány, gazember, a ki a kor· 
~ányra szavaz! Ha a király föllépne, azt is ab· 
!ugolnám. 
· Andor Ferencz kormánypárti választó figyel
lleztette, hogy a királyra ne mondjon semmi 
ertőt, mire Fata még jobban kifakadt : 

·. - Csak olyan hitvány ember szavazhat a 
ormányra, mint te vagy ! És ha valami kor-

ilánypárti megy el a házam előtt, leiövöm, 
~int egy kutyát, még a királyt is ! És itt egy 
te nem irható gorombaságot mondott. 

Andor Ferencz feljelentette királysértés és 
~ecsületsértés miatt. A zala-egerszegi törvény· 
zék királysértés és becsületsértés vétségében 

tnondta ki Fata Ferenczet bűnösnek és öt 3 
'-eti fogházra, 10 frt {ó, 5 frt me/lék pJnzbünte
'ésre, egy évi hivatalvesztésre és politikai jogai
nak egy évre való felfüggesztésére ítélte. A 
~ir. ítélőtábla helyben hagyt11. a törvényszék 
~téletét, ellenben a kir. kuria I. büntető taná
tcsa, Sebestyén Mihály biró előadása alapján, a 
~ogházbüntetést ma hat hétre emelte fel. 
Illo..:;· ~ A föügyészség. A nagyváradi kir. fő
~gyész.ség, malyhez beosztatott az aradi kir 
ügyészség is, dr. Tassy Pál főügyész vezetése 
a.latt megkezdte müködését. .!!..ddig már több 
;mint 300 beadvány érkezett az iktatóba. Ebből 
lat tünik ki, hogy n főügyészre nem csekély 
munka várakozik. A debreczeni főügyészség 
~atásköre alól ki vett és R nagyváradi főügyész
~ég alá rendelt nagyváradi, aradi és békésgyu
lai kir. ügyészség felügyelete, lalamint a nagy
váradi kir. táblánál az uj rend szerint bekö· 
vetkező szóbeli tárgyalások vádanyagának el· · 
látása különösen most fokozott munkát ró ez 

lujonnan rendszeresitett főügyészségre. De aki 
ismeri dr. Tassy Pál ügybuzgaimát, kiváló kép
zettségél és szorgalmát, az tudja, hogy a nagy· 

rv;j,radi kir. főügyészseg mintája lesz az ország 
~többi ilynemü hivatalainak. 

R A Pejacsavich grófnők panaszL Budapesti 
tudó~o1f,. tá.vtrja; A mult év julius végén 

~-késziilődés, takaritás folyt az Izabella-ut-
1 c·~a ö\1. számu házban, amelynek Pe:jacsevich 

Katinka és Jolánka grófnők a tulajdonosai 
, Kisf'aludy Károly házgondnok a grófnőket várta 
, haza I<,átra-Lomniczról, ezért a palotát tetőtől 

le egészen a földszintig ujra festette s kicsino
sittatta. Közvetlenül a grófnők megérkezése 
előtt azonban bünös kezek tönkretették a lel
~ii~meretes házgond!lok I_IlU~káját, amennyiben 
JUlius 27-ről 28-ra VIrrado éJJelen piszkos gép· 
olajjal valaki végig öntözte az egész lépcsőhá
za~. a falak~t, ~őt a grMnők . lakosztályait is 
telJesen elp1szkitotta. Hogy k1 követte el ezt 
a locsolást, csakhamar megtudták. A házgond· 
pok ugyanis felmondott az egyik lakónak, Maul 

· Ferencz malommunkásnak, akinek e felmondás 
következtében augusztus elsején már ki kel
lett költözködnie. Maul Ferenczet és feleséO'ét 

1 ez a felmondás nagyon bosszantotta. De m~ég 
nagyobb lett a mérgük, mikor megtudták 
hog~ az ál~aluk bi.rt lakásba régi ellenségük: 
Kovacs Jozsef cz1pész fog beköltözni a ház· 

, gon~nok jóvoltából. Maulné erre boszut forralt 
'·a ha~gondnok ellen s boszuját vélte kielégít
, he tm,. ha az ~r.kezendő grófnők előtt a házgond-
nok t1_s~t?gatas1 és tataroztatási munkáját meg
~sem:misltL Ezért a~tán akkor éjjel ovatosan ki
.,loporlzott a lakáshol s az előre elkészített gép
o1~jjal Tégi~ l~csolta az egész házat. A háztu-
lJ~on.?s g1:of~ok meg:bizásából dr. Perlaki Kál
o.an ugyved 1degen Ingatlan vagyon megron
tálása .miatt jelentette fel Maul Ferencznét. 
C~!l~k ~~~yét ma. tárgyalta Szilva Géza büntető 
~l)arasb1ro. A ~!hallgatott nagyszámu terhelő 
anuk va.llomásalval szemben Maulné ujabb ta
~u~ra h1vatkoz?tt,. hogy ártatlanságát bei~a
~lJa. A tárgyalo biró erre a tárgyalást elha· 
asztotta. 

:· § Gyilkos feleség. Érdekes ügyben tartott 
végtárgyalást ma az aradi törvényszék. A vád
lott egy csinos oláh menyecske, Buzesán Juon 
~~vegye,_ ki férjének meggyilkolása miatt ke
rult a vadlottak padjára. Buzesán Paulis köz-

Jiégben lakott az asszonynyal, kivel házassá-

'·· 
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guk után rövid időre már erősen hadilábon ál
lott. Ez a veszekedés okozta a halálát, melyre 
igen jó. alkalmat szolgáltatott Buzesán fur
fangja, melyet a katonaság elől való kibujásra 
használt fel évenkint. Minden sorozás előtt va
lami szert vett be, amitől beteges szinben je· 
lent meg a bizottság előtt. 'l1ava\y májusban 
harmadszor került sorozásra s ujra bevett a 
szerböl másfél kanállal, nem sejtve, hogy az 
asszony szerecsilcát tett belé, mig ő nem volt 
otthon. - Gyanutlanul beszedte a szert s 
nemsokára nagyon rosszul lett, vért hányt, 
a foga kihullt s nehány nap mulva meg· 
halt. - Halála előtt gyilkossággal vádolta 
feleségét, kit le is tartóztattak. Az asz
szony mindent tagadott kezdettől fogva s a mai 
végtárgyaláson sem ismert be semmit, bármin
den jel s egy egész sereg tanu ellen~ vallott. 
Eddig 40 tanut hallgattak ki, de mert a meg
mérgezett Buzesán at.yja most ujabb terhelő ta
nukat jelentett be, a végtárgyalást elnapolták. 
Az uj tanuk az aradi fogház egykori lakói, 
kik előtt az asszony egy alkalommal elbeszélte, 
hogy ő mérgezte meg az urát. A mai végt.ár
gyaláson, mely különben az első volt ebben az 
évbea., Zubor Gyula elnöklete alatt a bün
tetőtanács Ribiezey Ferencz és Schartner 
Sándor dr. birákból állott, jegyző volt Seres 
Barna ; a vádhatóságot Meszlényi Antal al· 
ügyész képviselte. 

NAPIREND. 
Január 10. Szerda. Róm. katll. naptAr: Vilmos püspök. 

- Protestáns naptár: Vilmos püspök. - Görög-keleti nap
tAr (deczember 29.): Aprószentek. - A nap kél 7 óra 31 
perczkor. nyugszik 4 óra 12 perczkor. - A hold kél 11 
óra 57 perczkor, nyugszik 2 óra 24 perczkor. 

ldöjaráa. Légnyomás reggel 7 orakor 765·0 milllmé
ter. délutan 2 órakor 766·~ milliméter. Hőmérsék reggel 7 
órakor CO + O 4. délután 2 órakor CO + O 8. Szél irá
nya és ereje reggel 7 órakor N. 4. delután 2 orakor N. 2. 
Felhőzet reggel 7 órakor borult, havaz, délután 2 órakor 
borult, havaz. Csapadék az utóbbi 24 órában 2 milliméter 
havas eső. 

Időjóslás. A központi meteorologlaf Intézetnek Arad· 
ra küldött tAviratai szerlnt a mai napra a következő idő 
járás várható: Borus, szeles. hőemelkedés, havas eső. 

Szabadságharczi emléktárgyak országoa muzeama (szln
házépület 1-ső emelet) .nyitva van mindennap délelőtt 8 
órától délután 6 óráig. - Belépti-dij: Hétköznap 40 fillér, 
vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár nyitva van hétrőn délután ~. pén
teken délután 4-5 és szombaton délelőtt ll-12 óráig 
Helyiség: Ereklyemuzeum helyisége malletti ülés terem. 

Január 10. Városi közgyülés délután 4 órakor. - Az 
aradi ke1·ékpárklub közgyülese. 

Január 12. Az aradi gazdasági-egylet borászat!- és 
szölőszeti szakosztályának gy ülése 1k 10 órakor (Batthyány
utcza, Neuman-ház.) 

Január 13. Gőzgépkezelök és gözkazánfütök vizsgája. 
- Az aradi tanítótestületek segélyalapJának közgyülése 
délután ~5 órakor (Polgári fiuiskola rajzterem.) 

Januar 14. A német-peregi gazdák szarvasmarha te
nyésztő szövetkezetének alakuló közgyülése. - A boros
jenői kaszinó közgyülése. 

Január 17 • .,.,z aradi első gyártelep részvénytársaság 
rendkivüli közgyülése délelőtt 10 órakor. 

Január 25. A nagy-buttyini takarék- és előlegezési
egylet mint szövetkezct közg_)·ülése délelőtt 10 órakor. 

Január 26. Körállatorvosválasztás Ternován. 
Február 4. Az aradi vonós~négyes kamarazene hang

versenye délutAn ó órakor (Központi szálló.) 

Farsangi naptár: 
Január 13. A szegény tanulókat segélyzö-egyesület ea

télye (Fehér Kereszt.) 
Január 20. Ronacher-estély a várbeli tiszti kaszinó

ban %9 órakor. 
Január 27. Mükedvelö-elöadás, utána társas vacsora 

és táncz a várbeli tiszti kaszinóban 8 órakor. 
Fsbruár 1. Tanítók tánczmulatsága (Polgári fiuiskola 

díszterem.) 
Február 3. A helyörségi tisztikar tánczvigalma % 10 

órakor (l<'ebér Kereszt.) 
Február 17. Mükedvelö-elöadás, utána társas vacsora 

és tfmcz a várbeli tiszti 11.aszinóban 8 órakor. 
Febsuár 27. Ronacher-estély a várbell tiszti kaszinó

ban tk9 órakor. 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDES. 
= Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren

Verein a következő fizetésképtelenségeket jelenti: 
Kartz József füszerkereskedó, Eszik. - Silberfeld 
Dávid, Podgorze. - Porges testvérek bejegyzett 
czég, Bécs. - F~uer Adolf, Zenta. - Lichteneg
ger R. kereskedő, Obdach. - Schwarsz Berl, 
Stryj. 
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Uj-aradi heti gabnavásár. 
- M A r a d i K ö z l ö n y tudósítójától -

Uj-Arad, január 9 

Rossz időjárás, mely az utakat is elzárni 
igyekszik a vásárra jönni szándékozók elől. 

A folytonos lanyha, havaseső nem ártal
mas a vetésekre, sőt ha havazás nélküli erős 
fagy lepne meg bennünket, nem kellene az el
vetett mag megfagyásától tartanunk, mert a 
föld elég nedvességet. tart, illetve kapott és ez 
megmenti a fagytóL 

Az árak folyton csökkennek. 
E héten is 30 fillért estek ugy, hogy a mai 

heti vásáron a legdrágább buza is csak korona 
14.20 volt. 

Gyenge behozatal volt. 
i3uzában mintegy 6-800 métermázsa, ten

geriben 4-500 métermázsa, a többi gabnanem 
forgalom nélkül. . 

Mai árak : 50 klgr. !mlyegységet véve alap-
számitásnak, korona-értÁkben : 

I-ső minőségü bnza 690-7·-. 
Középminőségü buza '6'70. 
Tengeri 4'20-4'25. 
Rozs névleges jegyzés 5·50. 
Arpa névleges jegyzés 5·2o 
Zab névleges jegyzés 4'30. 
Az irányzat lanyha. 

Budapesti áru és értéktőzsde. 
- Az A r a d 1 Köz l ö ny tAvtraU tudósltás&. -

Budapest, január 9. 

D e l i t ö zs d e. A buzakinAlat mérsékelt, vételkedv 
gyönge. Nyugodt irányzat mellett néhány ezer méiermá
Z!la került forgalomba, változatlan árakon. Egyéb gabona
nemúakben kevés forgalom. 

Zárul 12 órakor: 

Bnza áprlllsra • . 
Buza szeptemberre . 
Rozs áprilisra • • • 
Zab áprilisra . • • 
Tengeri ml\jusra . • 
Repcze szeptemberre 

Zárul 4 órakor: 
Buza ápriliara . . 
Buza szeptemberre .. 
Rozs áprilisra . . . 
Zab ápriliara . . • 
Tengeri máJUsra . • 
Repcze azeptembcrre , • 

Zárul ' órakor: 

7.67- 7.68 
7.8~- 7.84 

• 6.34- 6.35 
5.-5.01 

. 4.91- 4.92 

. 11.70-11.80 

7.70- 7.71 
7.85- 7 86 
6.35- 6.36 
5.05- 5.fJ6 

• 4.92- 4.93 
• 11.70-11.80 

korona 
Osztrák hitelrészvény . 745.-
Magyar hitelrészvény . . . . 740.-
Leszámitolóbank részvény . • • 452.-
Rirna-Murányi va.smü részvény . . . 672.-
0sztrák-magyar államvasuti részvény 640.
Közutl vasut . . . . . . . . . 656.
Városl villamos vasut részvény . . 333.-

Budapest-kőbányai sertéskeresk. csarnok. 
-Január 9.-

Magyar elsórendü: Öreg nehéz páronként 400 ldlo
grammon felüli sulyban 82.-83.- filig. Oreg közép pá· 
r~nként 3~ kilogramm sulyban -.--.- filig. 
Fiatal nehez páronként 320 kilogrammon felüli sulyban 
&5.-88- filig. Fiatal közép páronként 251-320 kllo· 
~amm sulrban 84.-. -85.- fillg. Fiatal könnyü páron· 
kent 250 kilogramm1g terjedő sulyban 82.-84.- filig. 

Sertéslétszám: Január hó 6-án volt készlet 25098 
darab, január hó 7-én fölhajtatott -664 darab, január 
hó 7-én elszlll.littatott 1497 darab, január hó 8-án ma
radt készletben 24265 darab. Uzlet: Yá.itozatlan. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru és értéktozsdén. 

Budapest, 1900. január 9. 

Magyar aranyjáradék 40~ • 
Magyar koronilJáradék 48/o • • . • . • 
Magyar arany 41'% . , • •· . • • • 
Magyar ezüst 41~ /o . • , . • • • • 

97.;)() 
94.70 

Magyar keleti vasut . . . • • , • • 
Magyar földtehermentesltésl kötvéDJ" • • • 
Magyar ltalmegváltási kötvény , , , • • • • 
Horvát-azlavon földtehermentesttési kötvéDT 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön • 

100.-
9950 
99 ;)Ű 
93.7~ 
99.-
95.-

Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papiljáradék . 
Osztrák járadék ezüst • 
Osztrák járadék arany 
KoronilJáradék . . . • • 
1860-ild államsorsjegyek . • 
Osztrák-magyar bankrészvéey 
Magyar hitelbank részvéey . • 
Osztrák hitelintézet részvéey • 
Osztrák-magyar államvasut • • • 
20 frankos arany (Napoleondor) 
Német birodalmi má.rka ' 
London • 
Pária • • • • • • 

·. 

160.2~ 
137.2~ 
98.65 
98.40 
97.j() 
98.70 

• • 136.50 
• 1825.-

138.50 
. 7«.
- 638.50 

19.24 
ll 8. l~ 

• 242.40 
96.1~ 
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SZERKESZTÖI ÜZENETEK. 
Aradi iparosifjak önképzö és betegsegélyzó 

egylete. Tessék bejönni a szerkesztóségbe, itt majd 
utána nézünk, mi van a kérdezett névvel. 

Egy városi polgár. Csak teljes névaláírással 
lett volna közölhetó. 

B. L. Arad. A .,Jó pa.lóczokat" kiadóhivatalunk
ban átveheti. 

REGENY ·CSARNOK. 

[liO] 

Dr. Moreau szigete. 
-Regény.

lrta: o. G. Wells. 

Aa A r a d i K ll z l ö n y s:&ámál-a ford.itotta: 

l'lllk- LaJoa. 

{Folytatás.) 

XV. 

[UtáaiiJO'Dlie tilos.J 

Az állatemberek. 

Korán fölébredtem. Tisztán, világosan ern
lékeztem azonnal Moreau magyarázatára. Kiug
rottarn a függöágyból s az ajtóhoz léptem, hogy 
meggyőzödjem rá van-e forditva a kulcs. Azu
tán megráztam az ablakrácsot : szilárdan a fal
ba volt erősitve. Kopogtak az ajtón s hallottam 
Montgomery fekete arczu kisérőjének a hangját. 
Kezembe vettem az egyik revolvert s kinyitot
tam az ajtót. · 

- Jó reggelt, uram, szólt reggelimet hozva, 
a rendes főzeléken kivül elkészitett tengeri
nyulat is. Monlgomery mögötte jött. Körüijár
tatta szemM, s észrevéve a revolvert, gunyosan 
elmosolyodott. 

. A puma pihent, hogy gyógyuljon, ezen ~ 
napon; de Moreau, a kinek nagyon zárkozott 
szokásai voltak, nem csatlakozott hozzánk; arról 
beszélgettem .\1ontgomeryvel, hogy élnek az 
állatemberek. J;'őleg arra voltam kiváncsi, mi
kép tartják vissza óket attól, hogy Moreaut 
és ).{ontgomeryt megrohanják s egymást szét 
ne tépjék. 

Megmagyarázta, hogy Moreau és a saját 
biztonsága a szörnyetegek szellemi korlátlansá
gának köszönhető. Bár értelmük erősbödött, s 
meg van bennök a hajlandóság arra, hogy ál
lati ösztöneik fel-felébt·edjenek, van elméjök
ben néhány tiszta ideg, a melyet Moreau ülte
tett beléjök, s a mely teljesen korlátok közé 
szoritja képzelő erej üket. Valóságga\ hypnoLi
zálva, vannak némely dolgot lehetetlennek, má
sokát kerülendöknek tartanak, s e tilalmak 
ugy beleszövődtek elméjök szervezetébe, hogy 
az engedetlenség vagy az ellenkezés lehetősége 
is ki van zárva. De bizonyos dolgokban a régi 
ösztön mégis folytonosan hadi lábon áll a Mo· 
reau ügyességéveL Egy ssomó mondás, amelyet a 
törvénynek neveznek, elméjökben folyton har
czol állati termé~zetük legmélyében gyökerező, 
lázadozó vágyaikkaL Ezt a törvényt nem győ
ztk ismételni, de azért szüntelenül megszegik. 
Nagyon ügyelnek arra mind a ketten, hogy a 
szörnyetegek vért ne izleljenek. A vérszag sug· 
gestiv erejétól folyton tartani kell. 

Montgomery elmondta, hogy a törvény 
ereje főleg a macska fajta állatemberekben 
éjente nagyon nwggyöngül. A mint beáll a 
szürkület, kalandvágy szállja meg őket. Oly 
do_lgokat mer~1ek elkövetni, a mikről nappal 
romtha nem 1s álmodnának. Ez volt az oka 
annak is, hogy a leopárdember megérkezésem 
éjjelén utánam lopódzott. De ott. létem első 
napjaiban a törvényt csak lopva és csak éjjel 
szegték meg; nappal nagy tbzteletbeu tartot
ták a törvény valamennyi tilalm:it. 

Ideje, hogy elmondjak egyet-mást a sziget
ról és az · állatemberekrőL A szabálytalan kör
V{)nalu . sziget, & m~ly alig emelkedett ki a 
végtelen tengerből, hét nyolcz angol négyszög
roértföld nagyságu lehetett. Vulkánikus eredetű 
volt, s· most három oldalról korálzátonyok 
vették körüL Az északi részén gomolygó füst 
és egy meleg forrás volt most már minden 
nyoma annak az erőnek, a melynek valamikor 
eredetét köszönhette. Hébe-korba érezhető volt 
rajta gyönge kis földrengés is, s a felszálló 
füst olykor sürübbE'In gomolygntt, mint rende
sen. De más jele nem maradt vulkánikus ere
detének. • , · 

Lakossága, mint Montgomerytól hallottam, 

ARADI KÖZLÖNY. 

hatvan-hatvanöt Moreau által alkotott különös 
terem~és volt, nem számítva azokat a bozótban 
élő apró szörnyetegeket, a melyeknek nem 
volt emb~ri alakjuk. Moreau összeviss~a száz
husz teremtést alKotott; de csaknem fele ré
szük elpusztult. Elmondtil Montgomery, hogy 
szaporodtak iR; de sarjadékaik rendszerint 
meghaltak. Nyoma sem volt rajtuk a szerzett 
emberi sajátságok átöröklődésének. a mig él
tek, Moreau ezekre is rányomta az emberi bé
lyeget. Nő kevesebb volt, mint férfi ; s bár a 
törvény kimondta a szigoru monogámiát, a nők 
sok titkos üldözésnek voltak kitéve. 

Ahhoz nem értek, hogy leirjam részlete
sen az állatem berek et. Legszembeötlöbb volt 
egész megjelenésükben az aránytalanság rövid 
lábuk és hosszu testük között. De a bájról al
kotott fogalmunk . oly viszonylagos, hogy sze
mern megszokta lassan alakjukat, s végre szin
te meggyőzödtem arról, hogy saját hosszu láb
szúraírn esetlenek. Sz~mbeötlött az is, hogy 
fejüket előrehajtva tartották, s hátgerinczük 
görbült. Még a ~:~ajomember hátának sem volt 
meg az a hosszu görbülete, a mi az emberi 
alakot oly bájossá teszi. Legtöbbjének esetlen, 
pupos háta volt. 

Csaknem nlamennyinek hátrahajló lapos 
homloka, eltorzitott füle, nagy duzzadt orra, 
nagyon sürü vagy nagyon tüskés haja és furcsa 
szinü vagy furcsán elbel~'ezett szeme volt 
Egyikük sem tudott nevetni, csak a majom 
ember hallatott néha vihogásszerü röbejt. El
tekintve az általános vonásoktól, egyéb közös
sége nem igen volt fejüknek. ValP..mennyi meg
őrizte !aj beh sajátságát; az f'.mheri jegy eltor· 
zitott.a, de nem rejtette el a leopárdot. az ök· 
röt, vagy a sertést, vagj egyéb állat vagy álla
tok vonásait, amikből az egyes állatember ala
kult. Hangjaik is nagyon eltértrk egymástól. A 
képük nlindig torz volt; s bár némelyiknek 
emberi formája szinte meglepett, ujjaik száma 
csaknem mindig hiányos volt; a köt·mök körül 
esetlen volt az ujj s teljesen érzéketlen. 

A két legborzasztóbb állatember a leopárd 
ember és Pgy hienából és sertésből alwtott 
lény volt. Nagyobb volt ezeknél az a három 
bikából alkotott lény, akikflt a csónakban láttam. 
Azután kövelkezett az ezüst szőrü férfi, a ki a 
törvéLymondó volt, aztán Montgomery szolgája. 
és egy majomból és egy kecskéből össze ol
vasztott szatirszerü lény. Volt három sertés· 
férfi és egy sertésnő, a'ztán egy kanczából és 
rinoczeroszból alkotott teremté~ s több más 
női teremtés, de ezeknek eredetét nem tudtam 
megállapitani. Volt több farkas ember is, egy 
medve-bikakeverék és egy szent Bernáthegyi 
kutyaembd. A majomembert már leirtam. Volt 
aztán egy rendkivül undok, kellemetlen szagu 
öreg nő, róka és medve keverék, a kit kP-zdet
ti:íl fogva gyülöltem. Ugy mondták, hogy vak
buzgó követelője a törvénynek. Volt aztán egy 
sereg aprobb tarka lény s kis lajhárteremté
sem. D,; elég a felsorolásból ! 

Eleinte borzongtam e lényektől, mert na
gyon is éreztem bennök az állato~; de késöbb 
megszaktam létezésüket. K ülönösrn hatott rá ul 
Montgomery viselkedé~e velök szemben. Oly 
régóta élt köztük. hogy rPndes emberi lények· 
nek tekintette őkf't. Evente egyszet· elment 
A frikáb'a, hogy Moreau állatszállitójával alkudoz
zék. De ebben a spanyol keverékü tengeri vá
roskában alig volt alkalma szép emberekkel 
találkozni. A hjón lévő emberek eleinte, a 
mint bt>szélte, ép oly furcsa benyomást tettek 
rá, mint rám az állatemberek. Természet elle
nes hosszu lábuk volt, belapult arczuk, előre
n:vuló homlokuk s gyanakvók, veszedelmesek 
és önzők voltak. Nem is szerette már az embe
reket. Engem, a mint ki is jelentette, csak 
azért kedvelt, mert megmentette életemet. 

Montgomery fekete arczu kisérője, a kivel 
először találkoztam az állatemberek közül, s a 
kinek neve is volt: N' l-ing, - nem élt együtt 
a többiekkel ; hanem szük istállóban lakott há
tul. az eikeritett udvarban. Alig volt oly érlel· 
mes, mint a majomember; de sokkal tanulé
konyabb volt, s legemberibb. formája volt va-
lamennyi állatemher kö.zött. Montgomery meg· 
tanitotta főzni s elvégezni minden szolgai mun
kát a ház körül. Bonyolult diadal jele volt Mo
reau rettentő ügyességének, kutyával és , ökör
rel beoltott medve, s körülbelül a legtöbb gond
dal kidolgozott állatember. Különös gyöngéd
~éggel és .od~adással viselkedett Montgo~:,ery 
1ránt, a k1 neha megveregetle, félig gunyos, 
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félig tréfás neveket osztogatott. neki s tánc2 
tatta nagy gyönyörűségére ; máskor meg, kii 
nösen ha sok whyskit ivott, rosszul bánt VE 
csipdeste, ütötte, verte, Kővel dobál ta. De M'l 
nem g(,kat bánta, s legnagyobb örömmel m 
dig csak Montgomery közelébeo tartózkodott 

Emlitett~m már, hogy hozzászoktam az 
latemberekhez, s ezer dolgot, a mi elE>tinte te 
mészetellen~snek látszott s visszataszitott, csa 
hamar természetesnek és rendesnek tartottaJ 
De azért hébe-korba visszariasztva megvilla 
elóttem az állatemberekben az igazi állat. E 
dekes, s nem is tudom magamnak megmagy 
rázni teljesen, hogy az undok nöteremtésE 
ott létem első idejében ösztönszerüleg me' 
érezt(l.k, hogy undorító ben;yomást gyakorolna 
rám s ennek következtében egyre több go 
dot torditottak az illendőségre s külső ruház: 
tuk díszére. 

• (Folytatása következik.) 

Vasuti közlekedés. 
- Ervényes 1899. evl október tw l-től. -

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé indul; 

N~áradra reggel !UO 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Szm. sz. tv. délután 3.56 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személy;-onat este 9.35 

Erdély felé: 

Személy;-onat reggel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délután 2.04 
Személyvonat d. u. -1.30 

Temesvár felét 

Személyvonat rcg~el 6.20 
Szcmelp·onat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délutiill 5.-

Szeged felé: 

Személyvonat reggel 7.15 
Vegyesvonat délután -4.16 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Ve~·yesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig sz v. du. 11.20 

Budapest felöt érkezik: 
Személyvonat reggel 6.05 
Szm. !IZ. tv. reggel 9~.WM 
Gyorsvonat délelöt.t~!íl 
Szemé!)·von~t d. u. 3.55 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokról este 8.48 

Erdély felöl: 
Soborsinról reggel 6.59 
Személyvonat d. e. 10.50 
Radliiiról déiután 2.36 
Gyorsvonat délután 4.06 
Személyvonat este 8.57 

Temesvár felöl: , 
Vegyesvonat d. e. 10.4.3 
Személyvonat d. u. 3.44 
Személyvonat é.üel lO.:>!i 

Szeged felől: 
Szemé!p·onat reggel 8.46 •· 
V>.igyesvQuaL este 7.49 

Brad reliil: 
Borot:t~:~coesröl s:ov reg 8.03 
Vegyesvonal d. e. 11.
Szemelyvonat este 7.- 'l 

___ V_á_r_o_s_i _s_z_i n_h_á_z_. ___ J 
Bérlet Yó. sz. ~:'l 

Szerdán, 1.900. é?Ji január hú 10-én: . 

A baba. : 
Operette 4 felvonásban. Irta: Ordonneau Maurice. Ford.i
totta: Iteiner Ferencz. Zenéjét szerzette: Audran Edmund .. 

SZEMÉLYEK: 
Lancelot ... Harmath J. l Alésia . . . Felhő Rózsi. 
Maxi~·Jin •.• Pintér Imre. Chante~elle . Ga~hi K. 
Hilarms ... Andorffy P. Loremms .•. Ha.Jn~l D. 
Hilariusné .. Tolnainé. l Balthasar .. Czako V. 

Kezdete 7 orakor. 

NYILTTÉR.* 

Könyvkötészet. 
Az aradi nyomda részvénytárs~ 

(Csanádi-palota) 
a szakipar legujabb vivmányai szerint uj 
aranyozó és könyvkötészeti gépekkel be
rendezett és magas szinvonalon álló 

könyvkötészeti osztálya 
mindennemü könyv,. és hangjegy beköté
seket vállal és ép oly pontosan, mint di-, 
szesen és jutányo~an készítteti el. ~ 

Jut:álnyos árak. Diszea kiállitáa.l 
~ '~ 

Po:n"toss~g. >l 

1 
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1\i1agyar · Szinművészet. · 
)azdagon illusztrált könyvét, ha előfizet a vidék leg- . 
. ~~.. nagyobb napi lapjára, az 
....... - •• • • 

l . ' 
' . 

~ig a készlet tart, a fenti két művet minden uj elő- · t 
· · fizető megkapja ingyen! •· · 

' ' .t. ., 
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BurgunDi és 
ezukorrépa 

47. szám. 292 

Faeladási hirdetmán y. 
A lippai m. kir. főardőhiva-· 

tal irodájában 1900. évi január 
hó 22-én d. e. 10 órakor, a va
lemárei erdőgondnokság porso
gai és bulzai 1900-1909. évi 
1279.556 holdas vágásaiban tö
vén álló mintegy 2350 m 3 tölgy
haszonfa és 209.760 m3 tölgy, 
cser és bükk tüzifa eladása 
iránt, zárt irásbeli ajánlatok 

eladó tárgyalásával kapcsolatos nyil-
415 vános szóbeli árverés fog tar

tatni. 

Xis Ernö-utca 3. sz. alatt. 

• • • 

Kikiáltási ár 246.500 ko
rona, bánatpénz 24650 korona. 
Bővebb felvilágosítással a lip
pai m. kir. főerdöhivatal szol
gál. -

Lippán, 1900. jan. hóban. 

M. kir. föerdöhivatal. 

Bá1i 

figyelmébe ajánljuk! 

Különlegességek 
selyem, gasier és divatkelmékben. 

ValóDi franczia battistok, himzett és 
ajour, ea\iko bátokra igen alkalmas és 

minDen szinben kaphat6. 

Báli belépők (Entree), legyezök 
minden kivitelben. 

Mennya~szonyi kelengyék nagy raktára. 
Fegyházban kötött gyermek-~ női· 

és férfi harisnyá.k. 

• • • 

r·····. ••••• •••••••••••••• ••• 
Altalános feltünést 

keltenek azon 

olesó árak, 
melyek már régóta oly kedveltté teszik 

Kraemling . Károly 
.A.Fl..A.D, 

A.sztalo• S4ndor-utez4ban levő női· 
dh·at és v4szonkeresked&ét, hol 
legalább 2:i%-al olcsóbban lehet vároini; 
tehát ajánlatos ez üzleth~Jyif-léget megte
kinteni és a mondottak valódiságáról meg
győződést szerezni. Igaz-e, hogy : női dl
vatkeiiD~k~ vúznak~ barehettek, 
kanavúzok, asztal- é• ágyterit4ik 

stb. czikkek oly feJtünő 2946 

<>1csóa.k • 
Szőn)'egek,· függönyök • 

. i 

Aradváros legolcsóbb bevásárlási helye. 

r 
•••••••••••••••••••••••••••••• ••• 
Könyvelőnő, 

ki a magyar és német le
velezésben jártas, 

alkalmazást nyer. 
Ajánlatok fizetési igény ök 

megjelölésével, magyar és né
met nyelven küldendők 411 

Kentény Testvérelltez, 
Nagy-Szalonta. 

Berzovai körjegyzőség. 

30-1900. szám. 

Árverési hirdetmény. 
Berzova község képviselőtes

tületének 1900. évi január l-én 
·l. szám alatt hozott határozata 
értelmében ezennel közhirré 
tétetik, hogy Berzova község 
tulajdonát képező országos vá
sár és hetivásár helypénz sze
dési jog, évi 600 korona bér 
kikiáltási ár mellett 3 egymás
után következő évre, vagyis 
1900. évi január hó 15-től 
1903. január 14-ig terjedő 
időre a berzovai körjegyzői 
irodában 1900. évi január hó 
14-én délelötti 9 órakor tar
tandó nyilvános szóbeli és zárt 

ajánlattal egybekötötJ-árven r 

sen, haszonbérbe c,fog adat; 
~fii·ől árver~'lni szándékozó! l 

azon hozzáadással értP~ttetnel , 
hogy az árverési és sze~J 
feltételek a berzovai lrnijegyz. 
irodában megtekinthetők 

Berzova, 1900. évi jan~ 
3-án. : 

Posevitz GéZI 
410 körjegyző., 

4125-1899. p. m. 

Hirdetmény. 
· Közhirré teszem, hogy az Aus 

triába való állatbevitel tekinte 
ben jelenleg érvényben lévű f 
galmi korlátozásokat tartalm 
376. számu állategézségiigyi é~ 
silő az érdekeltek által hivatalot 
ban megtekinthető. ! 

Aradon, 1899. évi deczemli 
hó 31-én. 

Salae~ 
kir. tanácso 

· · polgármesért. 
----------~~~-~ 

403-l-1899. pm. l /:......J 
Pályázati hirdetmen 

Arad sz. kir. város törvény 
tóságánál egy 700 frt évi fizeté 
sel és lakbérilletménnyel java 
mazott rendőrsegédtiszti állás 
töltendő lévén, azokat, a kik e 
állást elyerni óhajtják s az 188 
évi I. t. ez. 19. szakaszában 
irt minösitéssel bírnak, eze 
felhivom, hogy pályázati ké_ . 
vényüket hozzám az 1900. évi 
nuá.r hó 5-ig benyujtsák. 

· Aradon, 1899. évi decze 
hó 22-én. ~ -

Salacz,' 
lrtr. tan. polgárm 

Aradi nyomda részvénvtársaság könyvnyomdáia. ../ 

., ···*" ···.;.· -....:'l!!to. ; ' >+>A!ie~ ... """- '*'' ·' ~. 
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